Eranslalion S WGAT | G BT (AT S SN KSR 7 SSA F ranslation T 1

O Kinds of Translation : Translation & §&s1st s19 Fat 7 | 79y

01. Literal translation (ST%R% wgam)

02. Faithful rendering/transcreation (STAt7a1)
Translation 93 CF(@ WIFAS RN (A SIAAM 4T LZATA |

01. Literal translation (WI¥{3% SaW) : 19 s el =
off o™ T ITE QW F91 27 |

Ex: ‘Many men, many minds’— A& WIgE, SG T9 |

02. Faithful rendering/transcreation (SIRIFAM) : FFroMad ad
T R R S FeR w €@ ST1wm 39S SREm
= 1 Ex: “Many men, many minds’— 791 I+ 941 TS |

» Translation 331 g faw -

i, 2TR TH WG (Text) IEEE NG @3 WAL wE @R
STTEW | @FT ¥ N 9 gt I TR @ W @ owd
TITE T AR SIS TS A | .

ii. ' =wS/arFRe 94 IR T FE@ AEFES Wl T1w

FACS TR |

iii. 2af@ AWML (Noun) e frrmermas 3aafs faonas
AW FATS WA |

» Translate Bengali to English : 91%1 2% English translate
[ owia fag vy o0 feast

i. 2737 sentence making 932 Tense ¥ N5=aITs F=E S
4 4iere 209 |

ii. 2afE oG % e FoALE A W A4S TA |

iii. 7 c4mE IRTS TR @, AT IFR Wl wmwm W
sarETma gffs e e s 7
Ex: T am well =¥ 1= w2’ f&¥ [ am going well =% st
(M’ 01 T4 | GUHGE SREV TR WAE A SER IR |

Rules of Translation

EEIEIE Double comparative G : ‘TS,.,. 9% W4 978 T |

Ex : The more they get, the more they want— WA TS 4, $9 b1 |
Compare (51 Wd) AN CFE@ as.....as 9R

@RAMT*IA CF s0..... as J929 20 | Ex:

i. Rumi 1s as like as her sister.

ii. Sumi is not so beautiful as her mother.

?IT@-]?I c<irA e T =4 tag question AR FATS T |

Ex : =1« f& 5%t w1z 7@ f@2- How beautiful the bird is!,

Isn’tit?

«é7% Ay (If clause) 99 CFG@ wish, were, would

thathad, if To1fA Clause maker 424 (3 AW 4l TR |

oT ;3 A TS Ble, A6 : If you want to go, W Wi S

fa% 208 4@t Had | been a child again!

w wTw facy fey afacy Glewl 4aAS causative verb

(teach, feed etc) 474%@ ¥ causative verb 1 4[4 (make, get,

have, help) %1 causative %0 fiice 24 |

m Sub + causative verb + object/Sub+t (make/get/

have/help) + object + verb + object. o

i. Y 27ef® stie #facy fra- 1 will have the work finished.

ii. WfY po1 w1 cFea- 1 shall have my hair cut.

e S e
LNy @ o oy =, sy, a1 The & o
@RS G QU verb IW ‘be’ W CLF@ IIT AW
introductory ‘there’ 0 |

There is/are/exists There could have been

f28- There was/were \ W2 W TW- There seems to ‘
be/appears to be

704, A&T- There will be f2#1 W= 2W- There seemed to \
be/appeared to be

QIS A, TS AA- There \vmas W% UW-  There \

may be happens to be

Z[S AN, *Me- There might \f@ (W6 =)~ There \

be heppened to be

dfgre AMS- There might \m sFs, =R el

have been There could be

(S frouR WR- There | YTS AT, TS A~ There ‘

| must be
Qi oS f&d- There should
have been

can be
533 f291- There must have
been

|
|
|

Enim ©fpe- There should be
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. + JOYKOLY PUBLI
JOYKOLY pm:uc,-mor«:n :;1\’ ﬁ?f@; W EATE- TP W, m-m‘
2Te- TS, -G o7 &Y qaTTe 3w &y verb an
e ing (T FCS W | A JATS-p1S WA Jaot- The girl
entered the room laughing,
[Rule-08 R R R E A ———
g 99 &g about to + verb 9959 77 |
"’ @D QIT-]TS- The train is about to start,
Rule-09:fcaici (¥1) Froust? azer ehaed
SLGUTE Have you ever + verb @@ past participle form + to
+ place +?
Ex: 3f & wym IIAER Firare - Have you ever been to
Cox’s Bazar ?
(ISR et <= e woraforen fesn (cae « <o, Tt focw
UF TW ©W English translation FIR@ @ introductory it
AW ©F FI0S T | Ex:
i. T 37 T0R- It is raining in torrents/cats and dogs.
ii. 9 I=F I3 A G- It is very cold this year.
QN2 a1 Sfow/mme a1 Bfoe A wed It is time/It is
high time I3%S T | Ex:
i. @R e BFS- It is time to go.
ii. ST fNCH WINIGT @3RS Bf6e- It is high time we

thought about our population.
It is time & It is high time 93 *=R verb 54 past form & |

SRETS (1] TS T ARHAH/AGAGT! el s
has/have to ST negative (R @F) T do/does not have to
<IZI[ S sentence TF FA(O T |
Ex: ©I[F (FMF (ATS Z3- He has to go there.

[EISEE oo feg e et o 11 <m0e 71 s vet @it
=14 need not have + verb @ past participle 3% |

Ex: ST9R 16317 79%79 &7 A1- [ need not have gone.

Present Indefinite Tense-9 be verb = am/is/are U
N RIS (FE- T, %, 23 96T 992 23 ) |

Ex: He is my friend-97 &4 ‘G T W@ 3%’ w1 20 33 ‘G
oTE TF

SRR introductory ‘there’ & ‘It’ @7 e qreei T
FEIRER A

Ex: There is a post office in our village- SRITAE ST ©IFea SCE |
T WRE (¥ g9 Afeey 78 English
translation 9% (%4 plural form 07 |
Ex: =73 faf- Mangoes are sweet,
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NEI® English translation &% CGd A G es plural

LY PUBLICATIONS = JOYKOLY PUBLICATIONS « JOYKOLY 'UB”C.\N&
fo,."
Fa5S S oA oy e S T |

Ex: Many men have come- SCAE amﬁ;

Could have + V3 = Fa08 AMCS! I, Sh%
a1 Bfsw fem @ Faf, must have + \,»'32(“im

have + V3=

arae | Ex:
i, He could have seen me- (71 4TS “HATel, 78 wtafy |

ii. He should have called me- o4 %1 8f6® fw I
jii. He must have been married as he wore a ring- T

faarz Frae, ceg o1 g wifafze feet |

(TS Al (TS, TS 1 GTOL, TS 1 2R gy
w4 e FA1F CFLE as soon as TI7° 7 |
Ex: As soon as he reached the station, the train left- & s,
=t ais GAf cer e |
@Il fg 71 T oA T A AL LI T
help/ could not help + gerund/v + ing 90 |
Ex: I can’t help help laughing- =31 =11 207 A= = |
EHIETY 727 @3 @RS cither...or 93 7207 @3l 5
(JIATTS neither.... nor TIA° 27 | Ex:
i. Either Rahim or Karim has done the work- T8 333 94

P PG AR |
ii. He will neither eat rice nor go to versity-
ffamec Teat e a3 = |

a3l FITeR 1S TR At T Tray w4 7 v
If/provided/provided that/ providing that (3f%/Sta/eee) 37
Ex: We shall start our journey provided that the sky is clear-
T S #ifiwh A SE Wl o FAET |
BUIG228 Would rather- 992 =tdf T67 | Ex: I would rather fil
than copy- SIf¥ T8 751 Fa19 (U TFeIIY T@A |

“BY R T ... we” 9¢ &3 TS not only... but
also 907 |
Ex: Not only dulal but also Alal got the prize- Y A=
=TI € 2AHIE (AR |

Rulez24: Sgpifere comparative degree 99 °F than I |
Ex: She is more beautifu than her sister- @7 O QR (ARG T |
e s erert O] whether...or 9979 T/
UERL B0 o
Ex: I do not know whether she will come or not- wfy = ¢
S

¢ S ey

']

3 CExccptional ol_‘ Rules TranslatioD B - e

M Who & 12 74 singular verb “1# wrzre who= (&, gqe

@343 A7 plural verb 41 OI% who = ‘@-c a1 “lar JE |

Ex : i. Who has come?- (% amg;

ii. Who have come?— #141/(® & gy

izzaf'w Preposition + verb (ing) @ g 41 star5a
SETIAE @ 959 27 | Ex: On hearing this, she cried out
loudly— @ %21 9, C1 EWs7Ta fo<wta wra ©3eq |
3gafens verb + ing (gerund) subject fzwitg arags
AT I AT CFCD 4G + A A '40G + &+ @ g a9
5167 A1 T |

Ex: Swimming is a good exercise- e it qaifl e gy |

MG V + ing (Participle) f&ireg oy noun &3 WA attributive

adjective fz IS A e ! f
‘ TR ¢¥6a ‘qrg I W

i TSI 1 27 | =

Ex: Do not go on a runnin

_ ¢ g bus— 5518 21t Bt A |

ISR 2wafer pleagse LSRR i qaﬂ‘ﬂé&

W STIM T e e R |

Exf Please give me 3 glass of water— TRAZES AT 4T iy
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» English sentence 93 Basje si rue

LICATIONS » KIYROLY PUNLICATIONS o JryKon Y PURL

Some Important Translation | P

(€ ATINS o« JOVEOLY PUELICA

"

"""

i Noum’leuoun + (djective hrase
(subject)

(adjective)
phrase ~(aux.verb  +  majy verb) 4

i {npmmilivc} t verh

object

(noun/pronown
modifiery :

{mlverbs/ndvcrhinln)
» Modifier TITTI order (Ma — P -y T) {Manner + Place +
@A : One of the senators, who was clected
did the ceremony of appointment g

(complement of verbs) +

Time)
through the vole,

wift wrefS wara et #0afe ~ | dare to do the work.
wifi aae #16f #4041 ~ 1 would rather do the work.

w1 #1af D041 ~ | myself will do the work.
'ﬂﬁﬂmmm-lamablemdolhework.

wifs nfy #1af® Bacs Aasm - | wish I could do the work.

Gl 1A 9191 F9 GU0% ~ The work has been done by me.
e FEl Favs e - Lot me do the work.

WA 20 a9 qWA A ~ Perhaps the work cannot be done.

cordiy alantly at the central hall
yesterday.
Q¥ Hlazlen! 7¢EH1e FS0 Translation
___};(l"f_.-i + (a‘;fx‘st‘mlﬂom + Who was elected through the vote AL 6N NGB FUFT Translation :

(noun. /e phrasg ™ — s
‘s;]in(ed cereniony 0? am:::i}nmcm e GItA G W1F- The sky (be)| A0 e a5
%m (object) _kalantly enveloped in clouds. %% 7%~ Drizzle (v).

{ adverb
of }
at the central hall = yesterday manner
adv. of] {adv, ol}'
{ place | time
» Complex sentence @ clause STF comma (,) 9 .
T 91 W, GIR QUHE W ST P [ |
e 61 7R, T8 O 3R

— He is honest although he is poor.
— Although he is poor, he is honest.

Verb @3 SI91 49059 Mood
A Translations

» Verb €3 9191 ¥9099 Mood S9AICA translation :

o1 #1&f ¥/ - 1 do the work.

=% ZFTe 299 — [ will do the work.

¥4 F7&0 ¥4 ~ You do the work.

¥ %18l ¥4 ~ You will do the work.

e ¥ (S9%!) — Do the work.

18 2R (W9El) — Do the work.

IR G0 F41 79919 — | need to do the work.

WENEF FTG0H F908 A — | have to/I must do the work.

TR FT6f #21 Ef6% - [ should do the work.

=3 315 %20 512 - [ want to do the work.

=3 %785 A0 A=Al - 1 will be able to do the work

w1 #7efs Fare e - I could do the work.

W FTef %41 €6 f&e — I should have done the work.

SR G e 41 9A@ — It is mandatory for me to do the work.
W 2Tafs F41@ %4t - [ am (supposed) to do the work.

SR FTefs 4@ F#41 fea - | was supposed to do the work.
WA B el F4 WoRa ~ Doing the work is impossible for
me./ It is impossible for me to do the work.

W Zvet wrafs 90l = Perhaps, I will do the work,

SR e 3 1 7 3 q%Z F4 = It is all the same whether |
do the work or not.

T G/ WG %A~ (be)| ¥F WA WA~ Storm
hot/worm (be) feeling hot/warm. | (brew) (v).
AT ?ﬁ Z6eh= (rain) cats

21 ZE41- drought

and dogs.
A% @A~ Rock slide T e~ Snowiall (snow) (v.)
@M~ Sun Fam- Fog

Twigad :

i. S W& @9l — The sky is clouded today.

ii. SIS ST M9 BT — The sky is enveloped with clouds.
iili. ST& (3 7199 2Tt — It is very warm/hot today.

iv. 3 %A W ~ A storm is brewing.

V. WRGTE *&eM0l (i} — Watch the weather forecast.
vi. i T T = - Heavy shower causes floods.

4=, T, 929 AHS Translations

A=, W19, =3 AFW translation :

i. % ST feF- Yesterday was Friday.

ii. 1S o6 FTar FieafEm™- 1 went to the cinema on the day
before yesterday.

iii. 69 34 ©If3Y TAIFA TAFH- The 17® of March is the birth
day of Bangabandhu Sheikh Mujibur Rahaman.

iv. B9 WM 409 3 0% 7= It hasn’t been raining for the last
four month.

v. & (9=t (¥#T T~ There will be a fair on Pahela Baishakh.

vi. W 98 g 9% - The vacation will start on the day
after tomorrow.

vil, 7 TSI Silver Jubilee (25 yrs)

vii. @9 8- Golden Jubilee (50 y)

ix. 29¢ 5@~ Diamond Jubilee (60 y)

x. 967 @~ Platinum Jubilee (75 y)

xi. *eaq sf$- Centinary

xii, SRS e #Atg- It is cold in January.

xii. *faa @0 9% 4TF= The shop is closed on Saturdays.
xiv. T€IFI05 T L #Ita- It might flood in the rainy season.
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foz\im.v PUBLICATIONS » JOYKOLY PUBLICATIONS + JOYKOLY PUBLICATIONS  JOYKOLY PUBLICATIONS + JOYKOLY PUBLICATIONS » JOYKOLY PUBLICATIONS * IO HEORY FEREICATIGHR < TTRORY MBIk,
| SRS Traptiaion Wiy Coia ST @@ ¥ A% — 1 am not as much tall ag
w7z - Meal. _ F6a¢s - Appetizer. i, st R ¢ SR ) — Seema is ﬁrm:ﬁnfm R
s1ce el — Breakfast. A AR[E ~ Main course. iii, COTHIA W WA 6T aFL = ;{ou Iarl ave the g
faw1eerd AR~ Snack. fiBl§- Dessert/confectionary. weight./ You have as much weig tas k.

: 2 mq-@[ﬂﬂ—Mywealth'
7439 /[ - lunch. ofTA - Beverage/Drinks. v, ST 3 GT: fﬁz:.rhjs ik
A0S A[IF ~ Dinner/supper. | v %s;;:%tc;;m csrﬂ a@f — A lot of people are mg

aged that of yours. 26 — My brother is elder _

BWIRAd

i. Ww e & A % F-e - What have you decided to Vi, SR 12 SE T

have at dinner? I "
o  FFATE @ BeIlDe AL Translations

ii. ff33 &= wrerw F9fk - I'm waiting for the dessert.
iii, WY 97919 Ff@ A1 - [ don’t drink. > AR @ eGe S translation.
iv. 9f% f& 3fF 43?7 = Would you like some coffee? o qFRTEE 5l = by + (vehicle).
v. SIfY (ST @ee FAC — 11 buy you lunch. ! 71 I I 5 = by + (way).
] ‘1 H
Y ¢ 9% IS Translations |t ot 51 = go by .
> ¥ ¢ 9fE NS translation. _ iii. 311 ¥ e = go by bus.
i, “f 328 5711 (exception) = on foot. =
1)/ascend (formal), |

G = Quarter past (...)
(A - Quarter to (..) | iméé rﬂ i ek TR So/aarzd 4l — get on (casua
LY — half past (... &a s /Ao ¥ — get off (casual)/descend (formal)
> 9% e f#ea 7 W8 translation @ FALAIGTAR written TaTRa -

i Wit @G @wd efrerifi- 1 love to travel by train.
ii. @ #ie 712 MR- [ will go to Mumbai by air.

cardinal form *3°[@ I I |
> AM/PM ¥ 915t O’clock (of clock) ¢ 41T |
Trad jii. @ wfit AT Bsfe- 1 have just got on/ascended the bus.
i <55 TS (9IF) SE 7 A5 9Pt — It is 10 minutes to five. iv. G =re fAsi— The train has started (moving).
ii. ¢Sty ¥EHT A& — It is quarter to nine now. v. G NER GO Hieid - The train will not stop at the next station
iii. I&TA 130 T9 - 1’1l go out when it is one thirty. : I , _
iv. gm = It is three O‘CIogck now. M e W w Translations
A SR G CF@— Good morning _] » 07 @ TS HLFW translation I :
T (Tl (TGS (E 94§ 77F) : 12AM-12PM. Morning [_lndia - Indian Serbia — Serbian
T @@l (779 CAF 7@l b B1) : afternoon. [ Nepal — Nepalese Netherlands = Dutch
IR (L0 (ACE IS dIDI) : evening Germany — German USA - American
(3T®) (&34 fawT SR CFed : (Good night) ! Argentina — Argentine Wales — Welsh
BwTzad : @3 (S BIF01 A — It’s 4 O’clock in the morning. Portugal — Partaguese Scotland — Scottish
- France = French Croatia = Croat
TEFT SrOR! T &WlF Translations Spain — Spanish Z=1% (11-E1fS - The Mughals |
> TREEH CreR! WM 47 Barzad :
%M Thank you/ Thanks. | @ @Ttg? - How do you do? i. &6 43 31%7 @IfS - The British are very civilized.
741 79 - See you. | erez (viatact wed)- Welcome. iil. =y F0gA 7GR §7 EWER- Spanish bull fights are very popular.
wrenal (P WEra &)~ Congratulations. : : ’ ,
w1 BIM0E/TF FA03/q - Excusir me/ Pardon me. WW [ARER) T"‘_‘“Slaﬁoﬂs
@walta - Good night (37 AT SN &77) | > Wﬂﬂﬁ@ fa®< translations.
q : i (IS TR Bie S[AA ~ The person is an introvert.
i. T W= 4793 @ 77 M- The man didn’t even thank me. - m)fm Y AT IACS 51X - 1 want to (talk to)/(speak
fi. T A, WANE @S fAR- Excuse me, please let me pass. iii. ©” ;ﬁf;r%ﬁ S T — T didn’t get anything/understand
i, 74, WA w14 2yl F 572 ~ Sorry, 1 didn’t mean to hurt you. siytlfng fiom his epsech, get anything/und
m ALEFI® Translations iv. %9 & F1 - Don’t blabber.
» ! S translations : b i B He is very sinuating/fiattering.
©F- better (than) I - worse (than) \'Ii WCATCH1% fATH Siaiia F- AL - Listen to me attentively.
- taore I — v;i: wﬂﬂmﬁ;;ﬁ T — Talk/’speak care.fully.
SRS (/AT T~ Far more, far l FAETH F9— Least : . . .m 1 flon tknov'v Hindi/ | don't know bow
O (57 39/ than less | o1 o =Yy : ~ tospeak Hindi/ I don’t speak Hindi.
more than ix. If¥ TFOR e I ~ 1 know bangla a little.
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ICATIONS & JOYKOLY PURLICATIONS o J0vkary pyy 4 English Bichitra . < JOYKOLY PUBLICATIONS
o pLICAT - CATIONN » Joyk ey y PUNICATIONS o oy UNLICATIONS = JOYKOLY PUBLICATIONS o JOYKOLY PII_I!II{ ATIONS -
N Purpose, Method aae "I Cliuse s Phase 507 ¥ Translations
. ason ATFS T ion !
| R; N .I Il'fmﬂla"()ns ¥ Clause 8 Phrase "5 transition 432 SIT74 lr""m A |
" ateal IO STHT CIRTA infinitive (¢ 4. vy) a6, clause @8 phrase @ M7 Faom @7 e ol
, Twanttodo the work — Wify wied TS b1y | AW structure change #4176 English sturcture offerae T |
am going 1o Dhaka 10 attend g e L e #faa f%a 31 = The man is poor but honest.
ih 1 meeting — wyfy a i
(HF1CATA FAIR OF) BIaw iy | i il e oiafl afaa, wafe oral s - Though the man 1s
- : poor, he is honest
Method 3 GHER! 101 08 308 S v o | g %1 | o Gl U o~ i Ronics
i 1 Wi, e +ffaa zem swge 1~ Despite being poor, the man is L
j, Wif TPIC ZPITS BT @M= | have come here loughing, 79 pite being pe

ji, 501 2BCE WBTE el A= Lot talk walk
@ 1ol Fe wave Wl
&l ICFA tense 9 1T agree 7 |
y (O IER FAT BT JA0S b
FEW | (W9
j, o TAReR wWR when A= The loss
afflicted because of your negligence,
i ot TR e weiR wfen T~ The loss b
afflicted because you were negligent,

ing,
OFR v + ing A |

cause A because of agq

has been

as been

Number 3818 Translations,
» Cardinal numbers :
i, B (T 9¥MN 9T~ Two people came here.
ii. WCE 76 FA We~ Give me two oranges.
iii. T8 <Ff5 TG GTF W&~ There only one sofa in the house.
iv. ¥ IR TR GFAE AL | am the only child of my parents,
» Ordinal numbers :
i T8 WA A ¢ T G- Today is the 52° birthday
of my father.
ii. W3 “#r#1a &%= ZTaf%- [ have stood first in the examination.
iii. ¥f2 “@rem ved ¥m wfq@w@ FTEfe- 1 have attained the
fourth place in the examination.
iv. 7191 fa8ta wm fazyre forem- King John II was famous.
v. ¥ fega W e W am- Many people died in the
Second World War.

aFF ALF@ Translations
%% AHTE translations : AW AATEA GFF AT T, ©E
plural number #a1 z4, G ¢ million, trillion, billion ZIifd |
WA W4 G 47 of + noun UITE, A @ HF number A
M4 verb agree %77 |
I ¥4 ¥4 % T - (10 la people are suffering from
Ebola) w4@1 A million people are suffering from Ebola.
il. W 9% wem @A We- Give me one dozen bananas. .
i, 7 2rema e cor w2 One person in 10 thousand is
colour-blind,
S R T AT sles T 2 A, DA Sfets el sles e 2]
\ e e A @@ arg— Thousands of people have
Come to (visit) the fair.
iy I A T - People are dying by hundred/ Hundreds
people are dyi
™ y'lng_
i 5% | f4fs Zm- Bananas are sold by dozens.
Fr.r‘!.r

w

Conjunction @ Linking Word

G ("FC& Translations

English to Bangla @a#% werafl conjuction @ linking word 43
wef foizame
I I'have to go to office to/in order to finish my task.
— S BIG Co AT SN A 0T 7
Il I'have to go to office so that I can finish my work. :
~ S SfEret (s 204 WS wnf A w1 e s Af7
fil. This dress is too tight to wear,
~ O% (A% 9o SoAG 1 o1 T 1.
iv. This dress is so tight that it cannot be worn.

— @ (Ao GoF GG ¢ <11 T A |
V. (Since/as/because) you asked for my number, I gave mine.
— (ZS BT SR number G, S cor st Bt FrfeEm |
vi. I gave my number to you because you asked for it.
—wifit comT S AR Ptz wEe it @bt erafee |

vii. Because of your asking for my number, I gave you mine.
— (I SR W1 Bleara e it corans of Geafem |

viii. If you read well, you’ll cut a good figure in the exams.
— 1% of% ST o, v ST FAA |
ix. By reading well, you’ll cut a good figure in the exams.
— Sl FA e ot ST T FACS A |
X. Unless you go now, you will miss the train.
— W 93 7 A8, B0 G i T2 |
xi. Without going now, you will miss the train.
— ¥ 7 A G T T
xii. During the Second World War, Japan aided Italy.
- fasr I, S T SRwe iR |
xiii. When the Second World War started, Japan aided Italy.
— 747 ol e v 2eem, weim Reifece srret @R |
xiv. Tknow the man who stole my pen.
~ Q1 A6 ST e pfa weaferen wifd i B |
xv. I'know the thief of my pen.— Wi S e G B |
xvi. Not only Rahim, but also Kamal helped me a lot.
— (9 /o A T, P 8 NS W AR SRR |
xvii. Besides Rahim, Kamal helped me a lot.
— afew sAr=ifd, Free SrIs S A sEeE |

TEAM 6 S W& (%7 Translations |
T @ S SN A “Afw AFAS English @ structure
@@2 (present imperative).

i. @166 ¥ - Do the work.

ii. #1af0 Fata (sfwe) - Do the work.

iii. #1610 %74 W8 - Please do the work for me.

iv. 7 03 €903 &M - Please, come in.

V. YW, WE[R S ~ Thank you, please come again.
vi. (L1 1 I3 T - Look! what a beautiful river.
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#fSf6 Tense 99 CFW@ Translations at all - 1A He:::e —r ‘\m\
> efef tense P ST SWH| form T8 AN @ Beafer Ay | | any more - °0a T Thus -9~
farara 1 (7 598 1 Rt ) any longer - 914 8 (7%Y) fin case — e
[Simple present n[E, WM, Me, WA such as — ooy STEFTR A :in —f& om
Present continous o, uifvs, e, WCEE as if — o ————-—-——-—-—-—--..beiidcg oo
Present perfect Foreate, e, e, wiefa, wa accordingly - o O
. 4 [ ) 3. = o X
Present perfect continous | (same as present continous) Scarcely ’Bﬂl‘fﬁm hardly — #1f5e LS
Simple past csm, ¢, focafesm, feoafera %_\ﬁwther e
Past continous wifgesrs, wifeera, wfverem ﬂ!‘mnff‘“___;_m_——————‘ = __""‘}‘\
Past perfect Focafiecen, et icafece n i
Past ' - ; inous). : . : - 1 wi
S:‘pmct::rzonlmuous E.‘:mc as p:;:::nnlumm} i, o o g =, ifa @@ zeal 71— 1 will not get o
- . qIta Io i come. . .
Future continous QITS 9IF4, (A0S I3, (IS AT i ;;ﬁl,,’g,l oAz G 57 T~ Hurry up lest the train might leay,
| Future perfect foita enata, foren eratam, T 2194 | ";mﬁrwrmmmmw"l““‘“mmmh
T - jv. w1 2 4T “Arafi 71— | can’t keep my patience any longer

“

-

”~

JIYEGLY PUBLICATIONS o JOYEGLY 71

i. =t @® FFa Tre WE- | go to walk every momning.
ii. =g BT =2 | will go to Dhaka in the moming.
iii. B T w%e i 9=3- You may have gone to/been to Narail.

¥ Verb 93 (%@ Translations

T verb (W= TeW, €@ Tem AW T AFTAE English 9
qCF use TF | (TEA -
i CeT912 9191 (F== (Wre) — How is your father,
ii =3 (2%) "M% - | am Shanta.
jiii. 719 @%= 57%79 (¥7%) = | am in Dhaka now.
jv. STETe TS «% %3 w3 {OAr (91fF) - 1 have been living

abroad for the last one year.

Linking Verb 42 C#7q Translations

linking verb T2 translation.
look — ¥ seem — 907 TET
sound — CoT=TICTL. appear — =07 2T (St Ze)
smell — 5% (77 2<7) | feel - FFF® 2671
taste — X7 (907 Z<T)
i. You look gorgeous— (ZAE FAGAT #AIME/MANE (94T

“gfa wmazd 4" A ) |
jii. This food tastes bitter— 12725 (7T c2rl @M |
jiii. My cats fur feels sofi- W42 @772 (A 724 A0 (TP Z0) |

Conjunction Adverbials ¢ Linking Word

99 ¢F0d Translation
= conjunction adverbials € linking word 94 translation,

v. & w1 % cemar@ - What is your name, again?

Tag question 99 C#Ud Translations
n &7 1 translation FF4 person “9% number &

Tag questio
&9 o1z /T T By

& %3 | AEM tag question 99 T
A TN L | AT ¢

i. carefs 4a “Are#, @12 71 - The man is so slim, isn’t he?

i, cormal faafce awe, 12 @1 — You guys are going om a

picnic, aren’t you?
jii. (¥%% =T 71, @12 7 — Nobody comes, do they?

Direct 8 Indirect speech 49 (504

translations
Direct 6 Indirect speech €7 translations 47 14 ZF |
i. He said, “Go to your room now."— fef @17, “9<7 (SR #A €™ |
ii. He ordered me to go to my room then— f&f == wrams a2

FC ([0S T A= FhEi,
iii. “What a surprise!”” he shouted— ¢ fo<era 22 7=, “f 7/ 55!

Inclusion ¢ Exclusion 99 translations

Inclusion (¥ *T93 inclusion %4, (Af6a It also I Al too I) |
i. wifie 951 Af% fFafz — [ also have bought a house.

ii. w1 901 *1f%s fTAfZ — I have bought a car also.

iii. (ST (81 0] (FTfA6 W& - You have a company too.
Exclusion (3% emphatic 5td 307, B74 reflexive pronoun TR
@, 14 A general exclusion &, ©T4 only I07) | (T9F :

i, ifeg Brel fcafea ~ 1 myself gave the money.

:’lhbl‘ulcnt:::rzv’! g yel — 447 “f/eq0 ii. @2 M6 #97 arifEA - Only this man came.

e~ 73 (continuous (3140%) | also — @ (inclusi ¢ i i ' i

e 1= o ) ::::al'l: Elr:;:;mn} fil, 2 wr2ref5 siferers 9% - This very ship carried Gulliver.

:r'm:'c ~ %% (past (41974 nevertheless — w4 SerEIfae =rafea CFTq Translation

':::.fu::,; #1279 in lieu of - faacé AE AT NTHIfa® w@AAE English @ transform ¥@ A

o _.‘m . b: lh-,l w;lu; nf#—- GTs1/49T4 AAEA FAE TN | OTHGA ST I part of speech @3 change ¥ |

T e _LLP'-. jere/ufa wiferq A1 S(&9M% F4l ~ shout (v.) in | TS WTe 4T — Feeling icky

o (e ) _9@[__{316!~ﬂwﬁﬂ i anger. burst (v.) in anger. (v.)

Kather st nthcrfmc L Fretefife® - LEveryday issucs (n) | e T - Meowing (v.)
inclusion (A131%) Despite age l BeOIR 1% @41 - clink (v.) ASAT — crispy (adj)

TBLICATICNS o MoYEOH JBLC AT i L T . OLY PUBLICATIO!
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g puBL n Y runLse " o JOY
o3 %4l - Linger (v.) Wﬂ + JOYKOLY PURLICATIONS + JOYKOLY PUBLICATIONS + 13
lora and fauna,

KoLy HIBLIL'AHU»'B « JOY Kl:'ﬁ-\' )
— Grunting (V-
s i1 - Making (v.) faces. s o4 g D

= Mooing (v.) 078 T - Barking (v.)

#f"_—_._T__—_-_-
Wmm Crack (v.) =~ Weepi
T T R (3] g )

in torrent. . v.) out loud]
osdl - La'ughmg (v) %&EW
7 (e Bursting (v.) into W\%

-

{calrs. Howling (v, -
e T o ahe i

" vy - Kunnin
oncself(ﬂd_l) with joy. v.) at a horse : J
g 1 - Making (v) it| @ G o [}:?« o =

Mﬂ@w_ . . Any time
m g2 - Every once in a | et sygpy - From dawn to
shile. dusk.

®R = Nausea| SiT#| s -
(n)/feeling (v.) nauseated. noun),

74 7s¢ — Weal and woe. ~ Sum and substance,

v — g
<@ Wi - Food habits. S0 - Panting (v.)

of areiet = Snapping (V) the | oo (v.) usi.ng/saying (v)

)
finger. bad words/cursing (¥

R Pmmm
fm - ‘hppcw (adj)_ W”ﬁﬁ'___’__,,a——-—'"-—

wen @ "% - Splashing [ (502 Rl FW""“
(n.)/splash (n.) Strattering (v.) into pIeces- |
% %6 341 - Din and bustle (n.) i
I farin o8 ot ot #a1- Butter fies in the stomach, (n.)

il. fagmf stasta st~ The cat is grunting

iii. 2?5 FaM- Don't make a din and bustle.

tv, caf caf4 sgieeitan sta- Study more and more.

v. AR 561 F4l - Practise again and again.

vi. *Jreffd 778 28 @~ I'm not healed/cured totally.

vil. @z 4fsy afiy Asite- 1 feel nauseated.

vill. 313ca weata 3 29— It is raining in torrents outside.

ix. R st ¢ 1 @1 3302 1 have butterflies in my stomach.

B S s KRl

SE_-;_W,-.;__J_‘_..,\L. Some Important Translation for Practice )%~

e TR

wrered T - Youthful spring.

frwIQieTd TSI M — Leamning bower.

@99 =8 — Mellowing year.

@m @3 3 PR ORI N R @z et e
¥R %8 — Be it sunny or rainy, for your safety I must be vigil
and agile, on the middle, standing erect as fit as a fiddle.

g E PR, o @ Q@ Most friendship is
feigning, most loving mere folly.

(7 2150 I G 03 — She walks in beauty.

@ O AR O3 (N IfS%-Bengali language has a
glorious tradition.

e €81 AHA *IF ST — Early rising is beneficial to health.
oy f& 2qaf& <#1 12 FC 7?2 — Don’t you like speaking English?
To-TATE Ay FAE TS TS TR — Students both boys
and girls must be conscious of their responsibility.

%5 @ I3 o7 9f%e e oeifmere™ — He was looking at his
watch frequently.

% Wi T (ATES — A sick man is a liability to all.

1 o1 I50& famra &1 — He said good-bye to his friends.

M 7% =% — The garden is full of scent.

PIETE P (741 A g W ©IEd AR (A — The most
charming view, perhaps is obtained from the palace on the
opposite bank of the river.

437 37, 713 YRTH WICe — It is night, everybody is asleep.

e 76T (1 F5 — It is very difficult to be great.

A FrimEd (e Je =W — Japan is called the country of
rising sun.

TR TR (e fReeed — Knowledge is vaster than an ocean.
B T3 T @ e oreid — Good books are store house
of knowledge and wisdom.

mwmﬁmﬁmmﬁzzm’ﬁﬂ-ﬂw man who 4

never opens a book has an empty mind.

= 5 YEOLY IUDLI('A‘IIUNS ]
LY PLBLICATIONS » JOYKOLY PUBLICATIONS o JOYKOLY PUBLICATIONS = JO

> O ACE A1l %51 - It was about six O’clock.

q SR ¥8 ol @8 A A — In this life there are no gains

without pains.

wif 55 @& — I continue my letter.

(IR 205 BIRTR T ST —Youth is the golden season of life.

Cewie S4Ta 96 290 T — Youth is the seed time of life.

@Ia &S WrER wge g% — Man has an unquenchable thirst

for knowledge.

> IF-AFT YO (@E A TS AN A1 — No person can be happy
without friends.

» @ 9T F22 W 7 — Nothing is useless in the world.

» etz wed, wifit 91 I S TEE TR I — 0 people
listen attentively to what I say.’

> IR ANES AR SR SN ¢ ST ¢ Seis ¥
Qur total environment influences our life and our way of living.

> o7 fErE 4 NS — It was about mid-ni ght.
9 f3dte PremreRR wiid §ACW BT — Parents are the
source of our life on the earth.

»  AfRE AN WNTE IR TEW FACS AT IW - Physical
labour helps us to digest what we eat.

> WEEel WNE ¢4 @3 IE TEW - Poverty is a great
problem in our country.

» W (e o oea ffst — Man is the maker of his own
fortune/ Man is the architect of his own life.

> FRIER IAFTICE FACR WA oy 267 Bf5S- Everything at
right time should be our motto.

> wamd Y ¥ ous ve TfeS- Students should observe the
laws of health.

»  ¥ufage IE S THfS TS A T — The person who is a
verse to labour can not succeed in life.

» W O O WIS w6’ - ‘Give me what is good’,

BIATTA AT ANAA 8 T — Students have youth and energy.

4
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y* afb TIIEES — It is expensive too.
e el I3 avsira wice ot 86 — Every moment of
life should be used properly,
sy wnda BTN IR — Time is more valuable than n.wncy.
R Wy Wl —The world is like a looking glass/mirror.
SR T R 711.— The love of moﬂ.x:r is never exha'uslcd.
&we fererR W - Travel is a part of education,
» SR T R SRS - 1t's always interesting to learn
» mc;m O TR WO A& HD UF 8HS — We should bear
ight thing.
> thmggﬁaf muri%;;‘s-:;ﬂ;;ngﬁﬁ mﬁrﬁg i wifrg —.lt is the sacred
duty of every citizen to preserve the independence of his motherland.
» 4 E=A - Work is life. .
»  FofR ST oo B - He s the source of our inspiration,
> SRR SRA e Ry e wEe g 399 I8 - Our life
is short but we have to do many things.
> OIS eI T SRR W6 - To kill time s to shorten life.
> ¥ TG N REu - What a pity!
> BT G (A QR 57 — The boy was lost in the crowd.
> IS IFM I QISW 2 — When does the next bus leave?
> forefS e TR w1s FeE - The baby is crying for its mother,
> e SR 9 RO — The girl laughed merry laugh.
> W zem ofd o eerel e TR - He had completed
his education before he got married.
» R 9TS ST 712 BECRT — We shall be traveling all night.
> % TW Bt o 7 — Neither wealth nor honour last for ever,
» ¥ &0 7 - Clouds rolled away.
> AEER © FRE 61— Bengal is a fertile and agricultural country.,
> ST BRFH IR WA R Wi 3 - After four days our
examination will commence,
> C1STER ITE (40 @9 F9 — He took leave of me.
> CUEIgEDR Mfers Braferen-He went by the 2:30 train.
- UMW @¥R 4F e awEems s -
airport from here?
b mwmmﬁﬁﬁ—lmgrmﬂmymmmm.
»  COT ST WA TR 2T — T was beni fited by your advice,
- Wﬂﬁﬁmmi@ﬁnmﬂﬁﬁwmw

(=1m? — I am looking for a supermarket. Do you know where
the closest one is?

> U G ATAZ AL ~ It admits of no doubt.,

» @ 099 &F — What country does he belong to?
» T fafarbz et - About twenty minutes.

> FNATE (arw 7 ~ Away from keyboard.

»

vy vV ¥V ¥

How do I get to the

s mother’s breast,
> 43R (O % wE - And how about you?

99R 9HY WTTF — And so on.

> 5% 5% B8 W6 — Answer 1o the point,

g

For University Admission Test
S e JOYKOLY PUBLICATIONS « JOYKOLY mdﬂum
UBLICATIONS » JOYKOLY PUDLICATIONS » JOYKOLY PUBLICATIONS ¢ JOYKOLY PURLICATIONS o JOYKOLY PUBLICATIONS o ’
JOYKOLY PUR

Y W ¥V ¥V VY Y VY ¥V ¥V V Y ¥V Y

v

A 4

Y VY VY Y v v Y ¥V Y Y Y Y V¥ ¥ Y V¥V YV V¥
Y Y Y Y Y Y -

vV Y VY

JOYKOLY PUBLICATIONS s JOYKOLY PUBLICATIONS o JOYKOLY PUBLICATIONS « JOY Kot Y PUBLICATIONS «

E

wra f#g M7 — Anything else? R
TG (RITT 474 WL ? ~ Anything new going oqp
% 1 AW (312 - Are you going tomorrow, i
i % arencaa T &2 — Are you going toWard gy,
gl fe Borgi=@mm W% 2 —Are you good at Presentatigyy
mwﬁﬁammmmmm;_&e
with your family? oy
ofi & orrgra weemIfaemm 95 2-Are you into f; cha
W'ﬁﬁiﬁﬁﬂﬁ’!i‘m?—mcywboldngfor%gh n
mﬂﬁ&mmiﬁmm?-memww::‘
W S FTS BT 47 — Are you ready to ordery
Wmmﬁ,mﬁﬂm—;&sammoﬂm
Ifil (D! W1t A — As [ mentioned earlier.
473 ST A OIF (4TS (T — As 5000 as | hearg
went to see him.
TS 7S Il A — As soon as possible.
BT ¥R ST ¥ 4% F0A 847 — At the very sgiy
my heart went pit-a-pat. |
Q U 7 05 TIA — At this he flew into rage.
@G I3 W% I wil be back soon.
eoife e L4 — Be helped with the pencil.
99 9f&q e WeF @+ — Be interested in the other feljoy;
EW%W,WCWEW@E&—&@CK%mMI&
1 1 I WA (4T Bear in mind What I have said.
(ST 0 T4 59 e — Blessed be your tongue.
feg S W1eet %51 B9 - But one thinks before that.
©ITS & SIGT 98?2 — But who cares?
4 @ - By and large.
AT 1t — By the end of the day.
wift f& @ M S 72 e w21 =2 — Cag [ ask wie
I'm speaking to, please?
Wﬁﬁfﬂimﬁ‘“@fﬁmm:—c@ymmwmm
SIS ATt Wi @2 corans R 3eany
gonna tell you now?

TS TSR T — Check out is at 12:00 AM.
UPET (T TIPCR - Clouds are rumbling.
T7 R0 W17 — Come to the point.

9% SR e O wfsawy
happy event.

"y

-

't iy

I'my, be

the rey,

Can you guess wh'

~ Congratulation on t=

- He gave me a lot of advi¢®
the way she wears saree.
Have you finished reading the book’
He is good at English,
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T8 O o A1- Who does not wigl, 1o be happy?
N Wi §TACR- | have a bad headache.
& R AR CETE- Shumi is lookin

& for this book,

S profited by your advice.
Bangladesh is a riveri
R = (R ST - 1 could not but laugh.

o® % TR T G WTE- He has been ill for week.

o TS R Q¥R S3B [ A it eleven by your watch?

(4 (%8 SRR (1 ™ fecen- Anybody would think he was a mad

e (7¥0® 779 Flowers are beautiful to Jook at, .

w7 % 20! (OO He is a blockhead.

s rano Froacet2- Have you ever been to Dhaka?

e o RGOS, OO o wfw owd wane. Milk is rich
in proteins, vitamins and minerals.

o TR TERR T Jute is the cash crop of Bangladesh,

W (WO (T REfE MR- We have been learning

English since our childhood.

1% 51 *ITS S 52- 1 am not habituated to take tea.

& “ffeitR REW- What is a pity!

T ees e 2 a1%® TR- The river is flowing towards the hill.
(T (TYTS O (e STe- The boy resembles his father.

™ (3% NSl 9 %R T30 F1- He did nothing but sleep.

fE5= T T3 A |- Newton is not born every year.

SR € &R T &7 JBATS - Heavy rainfall occurs during

Ashar & Shrabon.

wrz1 fo ©1% @1F- We are three brothers and sisters.

N @F (AF ORI GFRAT A2- How do I get to the

airport from here?

i e e 7 #7@ ZeM- He swam across the river.

TR (F 5 (FZ IFE2 50 He has few friends.

wee @2 f&fo2 fafee 212- Birds twitter at dawn.

TS @3 ARDI7E- Mankind is at stake now.

IR (0T WgS- The sky is covered with clouds.

wzfl 5 We- Pen through the line.

T FALE %4 T6%- One should make the best of one’s time.
@ T =z fem =9 519 4902~ This act will remain for three

month more.

TE ToR g e ceEd e e gpe aiefe -

Listening to his comic story, the boys were rolling with laughter.

ez ez eefe W TWfee-detafes  aaR

wifoaAegfos wag@m e4a ofeans 4old @Fe- The
confrontational politics of the day is exerting a negative impact
on our socio-political and eco cultural condition.

fao® =zt foawia @aww- The judge ook the criminal to task,
&4 Frdfvm 41w #1- Riches do not last long.

WIS wge@ @4 fesr- 1 was there for a short time.

e W= ZrTe- The winter has set in.

W & (& @R Tofge @ 7- Who else were present there?

TR *f%ra, we% wifftd- The more you read, the more you will leam.
@ SmTe 5oCm- The train is running in time.

ne country,
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(N wrod wieera s caes € t Frp - No work is superior
ot inferior from its value.

WA sfawe s s s zem 85e- We should
be hopeful about our future,

(1 17 SiBtaa NS AW TW- He is not as tall as his brother.

wifit save A § SR SERarEe Fafe- | was born on January
01, 1985,

t_yﬁ A4 EIA QA ANG- You rather send him here.

Al cara A g @71 They were at dagger’s drawn.

1 SIS ot - He called me names.

GWA 43 9@ FUE TTI- Jamal is a man of few words,

a3 319 51 (oF 7% 20 A= [ wouldn’t mind a cup of tea.

o faerwel qae ol i feF G- His neutrality and
honesty is above controversy.

wraréraa wift @3 Y3Ea @ Frwl FAfE- [ have waited my
whole life for this moment.

TArAfE AGTS A DI W FAE- As inflation is rising, the
value of the taka is decreasing.

3ft ©F Fb! FadE WA #42- How much intelligent do you
think he is?

I (79 Gatz- Clouds have gathered in the sky.

e e @ e f[fsaed @4e- Mir Musharraf Hussain
was a versatile writer.

T4 (1Y €41 72G- It is easy to find fault with others.

22f6 @5 F612- How is the book selling?

+{fe®a 43 A & SITA- Nutritious food is good for health.
& @ wEh s 7@ o R wmnE GIEE- He showed me
how to do the sum.

1 W78 ¢S Fia- He is a shrewd man.

ATETRITS FA W G- Mangoes grow in plenty in Rajshahi.
BiRBTS SrEeE BTa% (- Down into water went the Titanic.
SRR QA GRS JIZT- The anti-socials are still at large.
@8 929 Y S *T%TR- It is very cold this year.

f5f%1 ©Its Fers B+ cue H1- Do not forget to mail the letter.
T BT FA AT SIACEA- Sumon thought for a long time
after hearing the words.

HF I CACF 97, (O YR A (I 2- Where is man’s past,
Where is his future?

a4 (Y BI- The village is covered by the clouds.

SR A 9% T fwt- My father had a pen.

1 I G ¢9a FT&ITa FCG W9A- He slammed the book
on the table.

SITIMAUF (39 $04 W6~ Exterminate all the brutes.

SRICTA ACSA BT @RI @ 2@ We cost more than we gained.
CAI B4 4 w6 7- Do not believe in hearsay.

freset € G e T4 Silence conduces to profound
meditation,

el = w@ Wi g gidrefe 4fRAR - 1 have been
travelling the way of the world for thousand years.

4 A0S A AE- The world is prosaic in the state of hunger.

AIAT! s WIS Wesazel - 1 also took part in our freedom
fighting,
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AT [AA S MRS A~ Sakib can sing well.

OTATS GTATS WS I CIRT (- Ten years have been passed

in twinkling of eye.

@1 Wi 7T & f&=1- He lived for eighty years.

Wil 4T3 &+ RS F3- [ do not hanker after wealth.

T 9F TR FA1- The earth worm is a kind of reptile.

(WS TS N *fffTm AS- While playing along the path in
moonlit night.

GFT WX 9T Foi (PR (St WeA- So much beauty in a single

form I have never eyed.
S TS TS Y7 WH YATARA- They had barely slept last night.

BITE FIW WA TWH- He looks tired.
AT Te7 T & - A Rabindranath is not bom every year.

arpiin RICS BITS- The train is about to start.
foff s fRawd gemR FEES- He did not accept our
invitation.

WICH WHCE WA A3~ First come first serve.

o 3 3 et - SER (7 oM IRTR- He seems to be
happy : he must have passed.

(¥ (SITF ©ILF?- Who are you calling?

<9 (7T® FCR- A cow has a tail?

% Hf¥F W (2- This land is not needed.

fef == == 2- What is he like?

SI31 F1A1 FH1 &¥ I IR They hardly spoke all evening.

7 G o74Ts (74TS S eA- He lay watching television.
12 G (72 (@~ The wearer best knows where the shoe pinches.
T Y W ONF b1 TS G- Let him know it when you can.
R TS TS 9Id B9~ The girl entered the room laughing.
ZII& (3 FMTS ©F Fae- Suddenly she began to weep.

fef gfegra @W= F&- He joined the war of liberation.

w9 @5 (F ALAS fArfZ- I have been learning music

since my childhood.
TS ToEEe 3FAT Sbrvd A GAEZY FE@H- Kazi Nazrul Islam

was born in 1899.
w1 #7a =TS B12- [ want to learn music.

©ITF FZE ¥4 ZA- He was helped.
a1 srFEFer s ©fE Zre 512- | want to take admission at the

Department of Fine Arts.

WRZ €71 TETT T 2- The weather is getting warmer,
1 WA I F5- He is angry at my behavior,

catafl 12 FTE7 Al- The girl takes afier her mother.

wTRE TR UNF Gk fATe e@e wife- We are ready to lay
down our lives at country’s call.

fefa 3f53ra oM FTa7- He joined the war of liberation.

=13 CETANE A1ewE- | feed you,

=R o S0 77 @ B5- | haye known him for a long time.
vf% & &% @A s- Will you come today?

Ao e A A wEA- The president declared the
meeting end.

“forata W % @fwEm- 1t had been raining since saturday,

AFTA A @R A1 /- Masuma could not but cry.
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wgoiad f] F26 '~ Do not speak ill of others. ”,

g3f3- He is not an LLB by
fof amaaf Tz 9Fe [ an,

TS GG I ZCA - There will be no class today,
- en an ostrich,
wifit e oo ¢ifdfA- [ have never se h

. i d terms with p;
®17 el SR FPrE (2- [ af pot in goo him,
mﬁwmeW' lflmad’l“’nu

d result. :
make goo ble to dishonour.,

werICa (5TH g7 ¥~ Death is prefera
wifit #1ef® FfCafe- [ have got the work done.
wwIa 4% 1% 9o 57~ 1 have few books.

AT WA A GTE ez AfaasTia- People |

Bangladesh are as variable as its weathc?r.

Hrote, wift @4 wfg- Wait, | am coming now.

ffi alttera Well- He is the leader of the village.

T STealT e - Fight this time is the fight for liberatig,
afs AieTee #itE 1, i MZeSe A - The girl can neity,
dance nor sing. ‘

firerta elpa fAip @- Litchies grow in plenty in Dinajpur,
o311 493 fAP6aS]- The examination is knocking at the door,
W afi 2Nifg 5ee! el AFe- If I had the wings of a bird.
w1517 fFf<@ 7% 912- [ have no pen to write with.

I (TS &9efG 31 20=- It has been drizzling since morning
=07+ Sif @36 T2 ©9- Patriotism is a noble virtue.

w1fi G WS (oafE- I have had enough in my life.
5l 953 IR0 ©fF I AfITS @e- At forty a change came

over him.

e e fe SgfS ¥@%- May Bangladesh prosper day by day.
WNE ©IEd 7 4t FECS 28- I am to see him.

B9t G FACS AFCE- They will be doing the work.

G7 =114 (5T (141 (I 2% I3~ He prefers writing to reading.
siretq 101 @30 SIteT FFN- Swimming is a good exercise.
C4ITY ST 1T e &Nfs rA- At last my prediction came
into force.

341 ©F TCAC=- The rain has set in.

WES! WHBICAA ¥ Ignorance is darkness.

T 1Y BIEl II6TS 4ANA - Man cannot live without air.
WIFC (19 &CCR- Cloud have gathered in the sky.

e Gd W 7T WferE (eg (- Students of today
will lead the nation tomorrow.

foff Sett (Ars A19- He had a good appetite.

TS AR WA (FIA WP f2e 71- 1 have been on the go for
last week.

sifaaa o W e - The poor live from hand to mouth.
G e e i s Wife- The girl came to me laughing
9fe WM =AS iEw ots- Too much indulgence has
spoiled the boy,

feetfe &S A e W Af%re @3- The woman did not know
that her husband was not at home.

@1 9% F161- He is weak in Mathematics.

wIfir af 7 ATe! TC® AfS- 1 wish I were he!

@1 ™71l & T4 Srary T - She speaks Spanish and French.
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y @ o, unknown and penniless. ¢ died| > wafb wrTwa & 93 (&ITBI- The room is too small for us.

mﬂoﬁ#ﬁ s wifi FTS =T | began to tremble in t} > TR 9! 47 &7 3 2Be- It has been raining heavily for two hours.
» o at| s wig My a3} feb Wite- He must have a bee in his bonnet.
biE " mrefore o1 AW R fowest wafem;. Did you ask > woR v 3 @@ 4% i Fite? Will you please lend me a book?
» * hat his name was? "¢\ > 1t fi st sTet W AL Had [ the wings of a bird!
L g1 7R 901 SC- Both Ram, as well ag Shyam, know it, » % 39 ot 6 515 B4%#T- On hearing that, he flew into a rage.
' aﬁmm W o Wiy Wﬁ.- L know how to do it » @3 17 A5 AEA- It has just struck five.
@ Poasl af% oMz ARG He will have reached home by (his tine > S ST 9 e 65y (4TS T@- He has to take medicine on
4 GV SRS FANA- Smartphones will lose 11“3" alternate days.
y pulaiy someday. 1> @ @ Tw wafis A@w fwe- They took HSC
Eﬁw ot 32~ 1 like mango. examination this ycar.
> o R FIE @3S $HE 1 a7e- They lived in a hut f » I TS *17 ©S 51U- The more men get, the more they want.
4 o the s¢a- 08¢ | > Wiawife wfe 701+~ Mankind is at stake now.
X ¢ (ST ST 3T G- The medicine will pull you round. > (oAl fa@ s yweac fitrR? Have you ever been to the
, fE et I F0RA- He is bursting into anger, % sundarbﬁans? :
» Eﬁﬁﬁwm@ﬁﬁmm-lmsmedmhmhismm T WWWW"W_- (1 &Ta A0G! S1Z- The boy
o3, 58 TR @7 | can go, but wh - whom you saw with me _ye'sterde{y is my elder brf:-ther.
> @® e £0, but why should I? »  « fqumn worew Wite- Opinions differs in this subject.
5 (@ SR (S (SRR I}anshlcould accompany you, | > @3fed *erire W TR WS HAFLM A@M WOl WA- It
5 IR SR TS 1 FSIN- [ wish I could fly in the sky. seems that a lot of thrilling phenomena will take place in
5 TR SO NG 3! OF - The examination will begin in tweentith century.
a day or two. > wifee o4f2dte S (@IG! Fd WE- Information revolution
5 ¢ A MY ¥1W Y- Hunger is the best sauce, makes the world smaller.
> TWEE W R FM - 1t is difficult to keep body and | e e s Rusre emffe ze- In Europe, a
soul together. demonstration has been made against globalization.
, O TR 4 R Rl o i A« e v | ” wiftw Aea e fge 9afigd- Quick Industrialization is
Research has been continued for a long time whethers it is essential for proverty alleviation.
possible to live in space. > tfes e @49 @@ edl Efb.- Moral education should be
» (i (ENRE (XGB! 1% ©1R 2~ He is your younger brother, isn’t he? emphasized.
» F™E R (Te128 F- Do not run after money. > ofF A% ICMCA- He/she comes from Jessore.
> T ERR ArgeT TR IRE F9- We should use our 4 Qﬁ fe T sl ferid =2 Have you ever been io
mother tongue in very sphere of life. national tigtorial? ’
» T2 R, 7 227 $- Whether I shall go or not is the question. > TN FIw T WS- Mind your own business.
L A s, — > ofil f& 39t faea Fitre? Have you ever been abroad?
> o Fien VR - [ will get Him 06 by e booklTwill] ” 1 o DFN GBSl AR As et wanis so does e get.
make him buy the book. > i et R g 7 1- 1 do not know much about this matter
» %5EFH (7ed B 7F- One should not heed to rumors. > 70 % BRTEL- How nice the scenery is!
» TIW €% 393 43r% farq, O A2- Tonmay will appear at the > S IS R S (14 - 1 feel feverish today.
examination this year, won't he? > f e Qg - What a noise you make!
b A e e s tes o, > wifi rafoa g oiet Ftafeems- 1 chased the thief.
> 1T %R T Water changes on Vapou. > 1 oIt 2eafE - He speaks English well.
» TEhfer «#f Aaife= a9f4- Eve-teasing is a social problem. > TORT AT .Who does not want to be great?
r =E Ternaw %41 7% ZaW- The man shouldn’t have been > Q7 WS - It s very late at night now.
siade disappointed. » WAl 42 ©f2- Montu has a brother.
> Gl % Ayferen, wam wif quiEA- | was sleeping when he| > #10- To forgive is divine.
_ Was studying, > WA «afb WEe 89- Patriotism is a noble vi'
; 416 ZTA 5T Ae- Eat or go away. » 01 0T W@ SEA| # - Sitting idle does not
. CRTEIS 79 @ W%7- The cup is as hot as fire. ' » 19 4% WM- Come as you like,
. S SR g7 4TS AAS- They could be wrong otherwise. > 9, ¢ 8 WIfil 49~*@ TF- You, he and I are f
% mmﬂ]@aﬁmcﬁmw*ﬂa?Whoamongyﬂuca" > s oS (@IS TR AR T Tfi- Now K .
N Bive it a try? _ such a country, ::3 T
R o 3, o woi®)- The girl s as intelligent as beautiful. | 5 St S 7y #Eal- 1 am sick of him. B
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¢ s i > =q A . — In“h I
> G STerelfe tatel @S $fT3- ‘He will come round soon’. S o, IR f57 He is very cunning, isn’t hey o
» ©fF 9 FLA=- They have done wrong,. off T TS fpyfavarera- This is a smoking free Un,
» ©rF 3% FBA- He hails from kushtia. & w7g P TS 5uafeE- He wanted ¢,
> 1 FWR %R 73, B [2- He works hard, doesn’t he? = edm | e
e GE bled water.
» @Y7 T G 799- The market is little dull now. trou ez % w1 S I -t will take hoy
» STAGH (FIN WIZA FH 71- Necessity knows no law. > thI : ‘U Sopriliy to,
ey e University.
> WEW oS!, SR A s vty toeay, IS A > oy sfgfam o 513- [ want to be an engineer.
> Rl Ff @0 3%- These are Rumi’s sisters books. the whi
ol »  Wefle 3TA BIFF *%A1- Smack went the Whup.
» e e s arote- It is getting colder day by an-. g CFIEAICS @8 8- Jack of all trades, master of
»  O7 Wt SRS fim- He was beside himself with joy. » ! < f3fi- 1 have known her for two g
> SIS 71 C4T8 ©Y *NfA 4R- He drinks water instead of eating rice. | > o ﬂ:mi‘ SIEE SfeTae @I Tw =
> WY 2fSzH e a2 @ - People do not learn from history. | » foie o 171 h es here S "
: e com ;
>  sRete i = #1¥1 20~ The trees are growing taller day by day. welcomed as soon as
TafTaa W - Th tta
» WNeAMt SRR AN @ 71 SECR?- Who has not heard the name [ > it ' i T ¢ Gt.:rman Simadiond the Fr
of Mawlana Bhashani? > A Wil Rfpafifba ¥0A- Bm.ls tw: lerf-al c:awn,
> (1SR (18 WAFE F79- He denied his guilt. »  fofy =it 3 M- She has gllven er fina _wurd.
> AT ¥ 37w 3 - The rain came down with torrents. > iy oite few g4 1013~ 1 have him cut my hair.
» (1 51E6™ Wt &= F1- He did not get back by four o’clock.
e ——————————————————————————————————— T e —
— —4 ( Some Important Common prove_lfbs for practice ) TR R .
O ¥R 2E(E Proverb (GRMA) @7 SIHEE WY 92 A XA SIS TIR© A | ' - '
Ex: ‘Cut your coat according to your cloth’ a3 ST#{E® o ‘(I (16 IICGT FIE TP 1 A SIGIM TH W W,
R0 Proverb « (7 ST TS 2, R < T SO oI 43R 79 W W o e ¢ifF ciaa $ve |
01. ‘Live from hand to mouth’-
® T i TR AR red @ WY FArH 2 (616 Aeh © form =i e 4 OIS e THRET M| @
02. ‘The ring leader was cought’-
@ TTFT 43 TR ® wiefo e et 4@l e © e 2t e O wECTS! 431 *TTE | (i
,_.w_,_.__ ey e A host in himself- 9%Z GF=I |
(WSS, A S ZPS . e A hungry fox is an angry fox- (95 CSITeT, 315 37 |
¢ A bad workman quarrels with his tools— ST A ST S I | e A hungry kite sees a dead horse a far— SI9I(G I T, :&‘i
e A beggar can never be a bankrupt- N2l (2 ST Trel Ll | T —
e A beggar has nothing to lose- TR (72 G S | i = ;
. A {l
e Abolt from the blue- 1 GTY TGS | hushand with two wives can ncver be happy- TR &t ¥R, 5%
o A bumt child dreads the fire- SRS 7% FIE (19 (73T ©F * A jestderive hard, loses its point— (<1 Sb4IITa1 (STS1 T |
#i1a/ BT (T S (AI1TS; W2 (R 7 0 * A succession of festivities all the year round— 19 917 @
e A carpet knight— SlTefa BiefZ | * Alight purse is a hearty curse— 511 <if1 © 3¢ 21fe |
e A cat has nine lives- ¥2 W72 &9 IG = | * Alittle learning is a dangerous thing- =& fawy Suea! |
o  Acatloves fish, but she is loath to wet her feet- ¥R M2 M EZ *fF | |* A mad man and an animal have no difference- o & T
* Adogis a lion in his lane- (¥ 30 319 (72 G12 A A3 A/ BI9TE = A |
12 A Perr aret | . A :
‘ man is known by the company- 55t J191 TI5& (641 T¥ |
e A fool cannot be silent- (I ;7 F7a AFCS 2T 1 | e A pauperh hi
e A fool laughs when other laughs- 1% T3 W72 T ooret | A PAUBCERIS ORI 1 =AY G 10 o T
o i hooh o A MO g W NET 5B S . pet lamb wakes a errors raw— Cerent<ey WA e W
* A friend in need is a friend indeed- WoTSag %2 APS 77 | LM | s
s A full purse never lacks friends- 3Ty W3 7% A0 | *  Apetlamp makes a cross ram— 16/ 7 GTW'%'T"LWW‘M .
* A Greek meeting a Greek- GG GRTA oemgoycomcs oot |~ Prrose on a dunghill— CIRT gt |

o7 | * A prophet is not honoured in his own country- ciicat car f&3 @'

A guilty mind is always suspicious— (5@ 5 offer sifepe | =z
Qn:o;;%ng: by his ears, the liberal, by his gifts— ¢qret B | A rogue is deaf to all good- (5T 1 ST 4z:fa ]
B | * Arotten sheep infects the flock— S7e grsf T 72 |
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’x_u"l}‘ . I . LICATIONS » < 9
Ly nceives only to die— r JOYKOLY PURLICATIONS # JOYKOLY PUDLICATIONS + JOYKOLY PUBLICA
\“‘T Ble co k) "ﬂ’ﬂ] '

A o TG (e Appearances are deceptive- FTI (areTa AT e |

. gwm |

TIONS » JOYKOLY PUBLICATIONS _“-‘-.._M“

, o Asis the evil, so s the remedy- QT T34 (0% 969 |
me pe bad but the mother never— Foa wwify e As many men, so many minds— Tl fera 71 TS |

K ,\mﬂﬂl e | AsIhcboy,solhcman-‘{ﬁ'mmmmmmm'
e unlike his father— TSI W | *  As the spring is the best, the tree is inclined— STCa 7 (RTCA
o son e, Sitw0R BTa 5151 51 |

¢ 7 chin time saves nine- TG 3 CTG SPITHR W Gty |
A ;hins‘- though hidden, is still a ceftainty- ¢ IR |
: wism"mby its fruits— JF (SR T 5, 917 «fivy |
< ; .
man’s weapon 1s her tongue/ Arthur could not t
L gue-wa"mwl .

o As the wind blows, you must set your sail- e 0 (19 T |

*  As you have appeared on the stage, you not be shy- ABTS T
CaTa! Bl |

*  As you sow, so you reap- G A (o 7 |

oman’s fO1

. :smﬁq-oﬁtnlcadsff’PmSPﬁitY‘WWmcﬁm@ | ~— B [T——
, Afer cloud comes fair weather- JE0R 2 34 G | : ( )_ -
. Afier death comes the doctor— (BT T % o e  Bachelor's wife and maid’s children are always well taught-
. pfermeat comes mustard- 3 WISCS 181 g | A G2 oA e |
, Afier sweetmeat Comes Sauce- TS I wS Tl | o  Bad news runs fast/apace- G ASTEA S THH |
" \guin beyond expectation— G 51 5120e 32 | e Barking dogs seldom bite- T 1Té &8 T4 / 101 ST 3t @ |
,  Allare blaming ‘nobody’—¥® (TR T (Y1 | e  Beat about the bush- SF&ICa o1 T4 |
, Allarenot saints that go to church— TS YR I zH 1 | |* Before you marry, be sure of a house where in to tarry- RTa
; _;ﬂmvet,alllost-uf‘@ﬁrﬁtﬁr%ﬂi‘l A0 ¥ WF 94 TS 7S |
, Al criminals turn preacher when under the gallows- 3tge >y |* Beggars must not be choosers — f&=14 B1F FTo! 9 G |

RO e Beggars on horseback will ride to the devil- SIfITaa TSl G |
. Alldepends monmeﬁt—WWWﬁ‘m Qi e Beneralonethanmbadoompany-wwmﬂwml
, Al fect tread not in one shoe— =1 T 7 TS ) e Better an empty house than a bad tenant- B F WArF T
. All his geese are swans- (S0l 7R TG CT0X | Coffartet ST |
. Allis fair in love and war- (2T '8 0% 72 (¥ | e Between Scylla and Charybdis / Between two fires — ST 3,
. All our sweetest hours fly fastest- IR FHEECA &S BT T | T Y TS AFD |
« All scems yellow to the jaundiced eye- e (A a0 (¢ Between the devil and the deep sea — AT FFE, T I |

TRE 78 | e Birds of a feather (or, of the same feather) flock together- (OTH
o All that glitters is not gold- b TR G A T | (TCa TPTES ©1F |
¢  All that is old is not bad- T3 51 SICe AT | o Black will take no other hue- F¥l T T T A1 |
+ Al thieves are cousins- (5103 (5103 TPTRTS! o2 | e Blessed is the man who is known by his own name- =

s All types of work from the highest to the lowest— TSl GFIR T 6 |

= 5T | o Blessings are not valued till they are gone- We AIPCS ANSH
¢ All weeds grow apace-mmﬂl'@@ﬁf [ T T A
¢ Allah helps those who help themselves- wErR ©itEa2 AZW | Blood is thicker than water- 0% B1F |

#rzm 8 e AW I | e Brave actions never need a trumpet- 403 B/ i I |

o All's well that ends well- (/8 F7#1Z %1 [ €FTAE T4 7 7S /|« Bread problem is the toughest of problems— SHbS! S |
R T T (49 S O | e Bright gem in a dark cave- 4R ¥CaR W |

*  Ambition has no rest- ST (14 7L | e Brothers will part- 1% ©3 3% 31% |

*  Anangel’s face with a devil’s mind— 03 ¥ oA | o DBuild castles in the air- @™ I FF! |

*  An ass that is a common property is always the saddled-STU | ¢ Burnt child dreads the fire- 92 ¢yl ¥ fFqCa T (T T |
T A A | ¢ Busy amount nothing- FTe&s T FRe 71T |

*  Anempty vessel sounds much- AT we- T w1ra/ife @ T s

E o | SN

*  AnEthiopian will not change his skin— %7l {Ze6 et T A | - —— —
An interested witness is no witness- $f¥4 R e | o Call no man happy till he dies- 3213 SITs! (FS 3 77 |

*  AnRationed will spare pothing- foer #ffgra F01 A8CA | o  Call spade a spade— 2 3¢ 3¢ |

Au unlucky fellow will have luck nowhere- Sl e 5 | Carry coal to Newcastle— (ST# ST (S (6! |
% v g | e  Cast pearls before swine— ¥ IR Y& QI / I T4 Y&
A"Yfmdisgoodenoughwhen there isafanﬂncﬂwmm' plitled
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*  Charity begins at home- SIT% %3 73 %4 | N TN /zifE cargl ¢ B, (S9! T FS T |
wrafi 7Ty
*  Cheap goods are dear in long run- 913 &5 &3¢ | «  Fortune favours the brave- 7 (SN THA/CIoRITR oy
®  Child is father to the man- B3f§ yre *rat=g 41 W | @t AW |
. gl-“!;l..s play thing- (&1 TS (vt Im " o« ['rom the frying pan to the fire- CHCH1 _iiFEU A
*  Civility costs nothing- &4 & Wil | GUEME .
*  Console a person after undoing him- C7Ig! (B S T m;m i CL),_ N—
*: Gutolfanes nose % pite anss face- diod Tﬁw o Give him an inch, and he will take a mile- 7T Fta1 wre 5y |
*  Cut your coat according to your r:lnlh-. W ‘IW q - Given the one, the other will follow- 2 SR et Wit |
- ( D ) e God helps those who help themselves— AR (GIEer ] q,"
e 3q oY
e Danger often comes where danger 15 feared- CU¥ITY e« Good value for ready money- (511 AN LTSI Eaa Ty il
CTURAR %71 &7 | e  Grapes are sour- I 71 B2 <@ a1 |
*  Dangers do not come alone-ReW T &1 SITHA | e Grasp all, losc all- &% ¢A1Te €18} 72 |
David and Jonathan- W&I% IF | > . »
: D::rjand nig;n:re alike to a blindman- C#a 1 afa e SN, smd!l r_r}‘as! iz W'Ta.,w "
e - —
Del dangerous- &% T | '
: De\:l}::x;d notglisten 1o the scripture— GTE 71 & & 98 | | o Halfa loafis better than no loaf- 1% ST 600 FI1 W Sy |
e  Diamond cuts diamond- TS I59 (5T | e Handsome is that handsome does- FC? T, G AT |
« Diligence is the mother of good luck- sifzews Glensya &%f | | Harm watch, harm catch- S ¥ ©F S G MG [ o
« Do not speak an unpleasant truth- &% 7 I IS 72 | TN FACS (oI e W= @l 28 |
e Do or die— TT¥a Wik e =77 e/ LA T TR | e He laughs best, who laughs last- ¥1& Gt 3, =12 GTa T |
e Don't exchange substance for shadow- SfAfsceq W= fafpe | ¢  He has gone to dogs- 1 YIS (TR |
eifgen =fas 1 | e He runs with the hare and hunts with the hounds- A1 3 315
e Don't teach your grandmother to suck egg- I/ HCs w1 <fga ST LY AT |
g == A e He who has nothing to spare must not keep a dog- 1*f &%
e Don’t live beyond your means- SItid &f&e 7% @fae 1 | ﬁinWWI o . .
- 3 o T \ e He who spits against the wind spits against his own face-
Drops of water make the ocean ﬁﬁi"i : ﬁi = i i B R |
( E ) e Heart alone buys heart— (&3# I7 fra2 w7 &@ 391 907 |
) _E:Tﬁ'l L _"c-aﬁ Hide in a superficial way- *T® fAta ¥1% o131 |
*  Empty vessels sound much- 11 1 A0S &/ SCH O |, pion winds blow on high hills- B 122 ¥ ¥ =0 |
;ﬁwﬁ/u‘z’g i ’,Tﬁﬁ ! R — e Honesty is the best policy%;;;’lﬁ Wﬂi‘? T |
- ey £ SOIWEE oS- e Honour is love- 741§ 21 6 |
*  Every effect must have a cause - * ﬁ“i;f Ferre? <t A | e Hunger is the best sauce- 41 U6t 77 s <ew w9/ 4
Every shoe fits not every foot- SHEITA DT FATE GTHG F | CAITET QTS IR A |
»  Every sin carries its own punishment- 17l 2I{% 7 A2 | i N N
e  Everybody’s business is nobody’s business- SIL7a Tl 7 AR | o @
e  Everyman is for himself- 5T61 =1 &1 (61 | . -
. E L ¢ than precept- B0 ST 78S I | e 11l got, ill spent- TR 4= AMAFETT T1F |
¢ Experi teaches us caution- TGl 4FAEAE (T MY | e Il news runs apace- 9$9AM ISR WA RO |
xpenence . , s Indolence is the mother of poverty- W& tHd Wy TW A1 |
( F ) * Industry is the mother of success- *If=w% GRSEAT S |
- - e o Itisall for the best- %97 A I IR THEA &) |
*  Fair words butter no par.shlps— fafe war fory fove 1 1 e Itis just the beginning of the trouble- 1% (o1 Fffa oF |
e  Faith will move mountains- f¥4P1 “1ZgTe Gy | e It takes two to make a quarrel- 9% TS SIfeT ITH 1 |
e  Familiarity breeds contempt- caf* siirarfe @ata w7 < a1 | e It's a cunning part to play the fool well- SITTSITA @I AOHS
e Fate rules everywhere- €18 wefe A4 | ol qu ¥ T |
e  Faults are thick where love is thin- 9IT% (4<cs @ifa, 614 verl 911 | —
e Fifth columnist- 9083 *f& fa@ue | il _( K ) )
: :‘in;:r::ri: l:.}l:eu;t:;dnu;) ;r s;llpml?;i?gﬁ i »  Keep the shop and the shop will keep thee- qT® 314 (1% AT |
a of fools- :
: g * Knowledge is power- SI42 99 |
Fools praisc fools- AR spfs wvs wox e Knowledge rules the world- S Frerg /&3 3 |
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Lend your money and lose your friend- BT!ml !ﬂ B
Leopard cannot change its spots- ¥S[3 117 7 WA= |

Let bygones be bygones- I} (xit5= Fif% |

Life is but a walking shadow- E13 ST i wio! wia fgd 7w |
Like father, like son- (9 i+ (oxf {51 |

Little binds may peck a dead lion- 9 &ie & sfote =1 wiea |
Look before you leap- (T &17 il ivre / Sifamt 3fe 315 |
Love conquers all- (8Y %3 &Y 303 |

Love is blind- (&Y &% |

—

Make a mountain of a molehill- fetz ste w2t |

Make hay while the sun shines- st G (1o What |

Many a little makes a mickle- W0=R =1, «raa Gt / iR Tfem @ |
Many men, many minds- W15l I3 =19t w% / 7@ 70§ ©ra W |
Might is right- (&7 9 TGF 1 |

Misfortune never comes alone / Misfortune come in battalions-
oM AT QT S A |

Money begets money- BIFTH 5131 I |
Money is the root cause of all unhappiness/ Money is the root

of all evils- W4 S0 T |

Money makes everything- 51T & 71 & |
Morning shows the day- $% eIl *[@T2 (51 T |
Much cry, little water- ¥9 ST T I A |
Murderer will out- 7 O &9 (T4 TH |

Necessity is the mother of invention- &@Tﬁi Wrﬁmi afe |
Necessity knows no law- 51 ToR 728 / Wged e 7fE |
Nero fiddles while Rome burns- F1¢ ¢ 3, F1e T4 |
Never fall out with your bread and butter- T4 T {16 ©F &9 MG |
New lords, new laws- g4 (o1, 94 S |

No man is born wise- (52 Gl 203 G 1 |

No pains, no gains- 454 &1 72 @re 2 f& wqre? / <8 71 F0
@2 A A |

None can control a woman's tongue- 9414 J48 39 |
None but the brave deserve the fair- =TI T3 |
Nothing can come out of nothing- ¢ fam id = =1 |
Nothing like force- gra T A |

Nothing succeeds like success- @&z & aICq |

No smoking without fire- 74 w42 fefe Wz |

Nunky pays- @t 51 (474 ¢t oo |

Of the times, Of the manners- GiZ a8 (712, (12 A4S 12 |
Oil your own machine- e va@m (e Wi |
Old habits die hard- {11 ST (TS 518 A1 |
One can't change one's nature- fTe w5act fAce Twacl T Al |

One doth the scathe, another hath the scorn- S @ goarR @ |

TOYKOLY PURLICATIONS  JOYKOLY PUBLICATIONS ¢ JOYKOLY PUBLICATIONS » JOYKOLY PUBUC&TIQ‘\_L

One is not so soon healed at hurt- #GT% TS 7Y ARLA, SHTS T
Y #MA

One lie leads to another- @ faes 5130 == fawm W frs o |
One must submit to the inevitable- FTT CB1% §orTes 4w |
One nail drives another- %151 fiitn %% ¢ |

One raven will not pluck another's eye- FIt33 MG F10& AW |
One sows, another reaps- 4% *3F0 A 4= WTA% 479 47 |
One swallow does not make a summer- % WCY Ars a7 1 |
One poison is antidote to another poison — #151 fata #51 cern
One's own things are the best - Fitem fafim w012 =i oiee |

© Out ufmghl out of mind- (5T TGP 2T T ATH™ 2T |

Pain is forgotten where gain follows- ¢*15 ¢*1#1 forey =mm |
Pair of devoted friends— @A TF47 |

Patience has its reward/ Patience is bitter, but its fruit is sweet
- YA (RGT WA |

Penny wise pound foolish- ¥& R TS o [ e g
Physician, heal thyself- ¥, oAl AT |

Pitch your aims high- T1f%® *ter, #fbs wiem |

Practice makes a man perfect- *1120S 1273 #MIT3H, ASTS A0S I |
Pride goes before a fall/ destruction- wf& 7t z& =%1 |

. =

Quit not ceﬂmnty for hope—‘ﬁﬁﬁx@?ﬂ s S s eRe

——

Riches have wings— @l 5T |
Rob peter to pay Paul- =< (It I A |
Rome was not built in a day- (T IR I FSRMS F=H T

s

Safe bind, safe find- ARYT T &2 |

Saucepan should not call the kettle black- €% 3¢, IW ¢! o
I 191/51e 0 B (SR (LA (@R YT |

Self help is the best help- fiTea <712 8 31 |

Self-preservation is the first law of nature- W= I6TT ITH
IS/ BIB1 S &1 9061 |

Silence gives consent - (IF®! TReE 7w |

Slow of work but quick to eat- & Y (ST (T |

Some have the hop, some stick in the gap-FRS P, RS A |
Something is better than nothing- TR NN (5TH F1=1 I S |
Soon ripe, soon rotten- 267G AP (SIEA I |

Speak plain and spare neon— {8 =8 31 ¥ |

Still waters run deep- 17 & ekl

Strike the iron while it is hot- CAT*l L (1= A |

Strike while the iron is hot- 1 ZRITT S “Aew T |

Sue a beggar and get a louse- RO51 (LA S TF |
Suffering is the test of virtue- {17 AT ot &3P A |
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For University Admission Test

[CATIONS # JOYKOLY PUBLICATIONS < JOYKOLY —_— |

som- F4F fqcn

%8 OYEOLY PURL

S34
OVROLY PUBICATIONS « XTVKOLY PURLICATIONS ¢ J0YKLY 1 ATHONS » HOVROLY FUMACATIONS :"mfr;:ﬂ;:; a serpent in one’s bo TP o
am—, To count one's chickens before they are hatched- TR L)
. mmmmfakingisstillbulanmx-'rm'Tr!ﬂl (&% (31 FEA i u#mmcwml
* m“’im“fmkm&mm.mtmm;mmmm To cry in the wilderness- ST CATAT (71 CBB) 1
*  The boot is on the wrong leg - Brwra e gowra witg | : To cut off one's nOs¢ to spite one's face- frea T @ ™
e The cat is out of the bag- €18 €% cere fm | wrat ©% 4
®  The cobbler must stick to his last- S1%12 A7 SECET A1 | 0 gig one’s own grave- I A AR T A
*  The devil will not listen 1o the scriptures- (5128 71 & urifa #fEf 1 o Todo a great injury- *I®1 4Tt i3 el |
*  The eyes are the window of the soul- (512 % XT3 &AM | o Todo or die- STHT T faeal =37 oArsa |
*  The grapes are sour- S99 5% | e Toerr is human— S8 &2 B |
*  The guilty mind needs no accuser- 718 fre® e wet o To fall between two stools- AP S TF (o |
*  The indolent can never thrive- 0¥ &7 €0 7 | o To gain without spending- (%A (307 1% srE
*  The more laws, the more offenders. 8 STFFA w1 ¢ | e To graph everything— 1% GBIz CAT BT
: 2: shoes‘(}:n the nl'h]: leg- ’TI ﬂ‘“"" T’ﬂ; —— o« To kil the goose that lays golden eggs- s =1ts Sifs 73 |
¢ The m\» ﬁzzlﬁztnlm b??::ilhezf‘:;:ir gifls- w19 wrs 518 M (e Tokill two birds with one stone- 748 (A1, F=18 (51 |
P — e To leave one in the lurch- *T(8 F0# 7% (FTG 7 |
e The old mery times are no more— (1 ANe (2, G1 STANIS @21 |e To lock the stable- door when the steed is stolen- G/ ey
The spoilt child of a rich parent— ST TTF3 T | % Mg |
e The very ruins of greatness are great- Tal Tfe =14 BrF | e To make a cat's paw of a person- T84 T F15771 51t |
*  The wages of sin is death- *Tt™ &7 ST | e To make sure of something without risking anything- 4fa %
e The wearer best knows where the shoe pinches- ¥ Gl G181 | g3 NfA |
e There are less to every wine— DIHaS 7% WM | e To men is error— M¥d ¥@2 T |
e There is no unmixed goods- BTTHE T8 S | ¢ To play with fire- 1G9 fara o=
. ﬂmkmyas]ipbcm@nﬂxcmmﬂdwﬁp-m:zﬁmﬁi - Toﬁocketaninsult—ﬁﬂmﬁﬁﬁ‘@ﬂl
. ;h:;ﬂ th;;;;“::mp?a] will be defiled- SIHCH ", Te pour water on a drowned mouse- T4 @14 4G 4 |
e Think before vou act- (7% GG 11 JTIE | e To reap the double advantage— *TZA'S ANSA, TS FLIAT |
e  Think twice b.cforeyou take a risk- (ST3 o3 forare fm | ¢ Tomnnwith e o and b Wimmem-wﬁﬁmﬂﬁ'
e Time and tide waits for none- 51 FIal & ST T4 7 | e To sound the trumpet before victory- % F13 (T (3 |
« Time once lost cannot be regained- W% @3 T (7T Wi | © To take a hammer to spread a pest- ¥ Y[HTS FTI 7191 |
T W A | e To the good the world appears to be good- @ TS S, =}
e Tit for tat- ¥5 ST 11572 (XS 27 | T TSR S A |
e Torob peter to pay paul- 7% (T2 G1 %14 | e To the pure all things are pure- S*= SILATCST TR S |
* To a biased mind everything is in fault- *FArSYE (Fa a6 |  To wash one's dirty linen in public- XT63 WA G el |
T v | *  Too many cooks spoil the broth- Sf&@® JFHAITS e 52 |
s Toadd i‘nsull 10 injury-=972 @%7 4IgrE 9 | * To make a mountain out of a molehill - f&=1ts <= T
ot ¢ : Hle :I‘oaw mu?h cunning overreaches itself- &S ST ¥ WG |
SR e ae— e Truth will out- 3] FYTA G194 YITH 1 |
*  Tobe forewarned is to be forearmed- #1414 N4 (7% |
*  Tobe quick 1 occupy- Ty Q01 GLg 97 |
*  To be spoiled in early youth- 9161 F1T= 54 44| | ¢ United we stand, divided we fall/ Unity is strength, disruptio®
*  To be up and doing - SWI&e (4CH e1l5f] | is ruin- @eer YW, farem oey |
*  To beat black and blue- ©ex says cazl (314f46 %)) |
* Toblow hot and cold in the same breath- 4% 3t  q@3 4] | - -
o ;:;IbT"E on calamity by one's own imprudence- 4 (@05 #fig [« Virtue always triumphs- TreT ¥feTs! o / 74 4 O & |
*  To build castles in the air- CE91 BIGIECH w1 *1d Biwla v grel | | o :f'_':“f UAtves bt fn i vmooteys TR AT o K
o Toourycor o sew caste- Con TNIT.CON (vent 1 irtue plUle‘ll'IlS itself- 40 @91 IS TG |
* To cast pearls before swine- o4 Y& Wyl | » thlws made in storms are forgotten in calm- FI&R T4 3,
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4 JovE i e b [ A
: . : . *  When the catiis .n\ny the. mice wlll play= 4R ¢ Y7, TR

kLl iva BT 4
Z me not, want not- S T W, WO T Al / Sefb7Rl S b o[ o+ Whien the danger is gone, God'is fmbnlh_n ‘FTCWI 1 *FT@iT
+ ' Wenever know the worth ofwater till'the well is dry--Wie Rl mfrrq wifdy !
QT AICe? A G A o Whereheteis g will, there is n.way- 2681 QT8 So 24 |
¢ ,Weshall catch larks when the sky -‘"“ Al N C\ﬁﬂ{i ‘1\"7‘1 Ay ' Where there is smoke, there is ire- =tae faa wrd 2t |
mmf:ic:\:- fill the balg- oY Bamy C"Tb st *  While in Rome, do as Romans do- 153 .CH’T."i ‘J‘Tlﬁ.fﬁ |
: :‘l:’;:":i can't be cured must be endured- WA coi ire? | ; Whilu. there is life, there is hope- TEF APy, W@ Sl | .
. What'God wills is for good- %8 ¥l T 393 W war | * * Whois to'bell the car?- ta g By 7/ ViG] AT (w2

o What god wills no frost'can kill- AT IR AN (9 N R "‘ Y
What is sauce for the' gander is not saucé for the Loose- I ' 4 a ealaa

L -

@iy aF O38 T : * You cannot make a silk purSe out of 4 sow's car- SIFETS] 1TE S+
What is sport to one is death to another/ Whal is sport to the cat T A ;
is death to the rat- ¥4 ¢t T, qime FEqr |

§ Part >>>
01, Translate the following sentences into English: [bu,C: 19-20] @C@ﬁl’fﬂ GFP‘EFQ THIFD T4 BTG |

A G G SN | . Ans: Y.
o ! “wn

st have Leard the pnanie ofBangabar

a= L J M
P U
"~ the L -c-**--i!#_cofi‘:- = —
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e . sroyel G e usmWi wsm-u"‘m‘* S0l '*""‘30 op i g =

A e ,:“’-ztw BT

?&;-h SN
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KOLY PUBLICATIONS * JOYKOLY PUBLICATIONS » JOYKOLY
;g -rhe Cﬂrmt translation Of‘qﬁ
; @ [ was there for a small time,
® I was there for a short time,
© 1 was there for a short-lived time.

ed there.

WEHFT G R fs- [A:15-16]

10. ‘No man is an island’ what does this prov
@ Everyone should always be prepared
@ It is best to do everything on time
© Everyone needs help from other people
® Your own home is the most comfortable place to live in

ﬁdm pmmmaﬁaw#mwmﬁmw‘wﬂw @
mwmem%ﬁwmmmw |
1, WA CRTY 41 T 1 [D: 14-15]

@ It is easy to find fault of others.

® It is easy to find out fault of others.

© Itis easy to find fault with others.

@ It is casy to find out faults of others,

Q@ llexpvais] T T 467 2CEM& — find fault with others 1
. Choose the correct translation of the f i
12 “frg TIRAE RO ferers R «ft m.“:‘;‘::ng] sentence-
® Mir Musharraf Hussain was a miscellaneous writer,
® Mir Musharraf Hussain was a versatile writer.
© Mir Musharraf Hussain wrote descriptively.
® Mir Musharraf Hussain was a wonderful writer,
13. Choose the appropriate translation of “gfif s of% JMeet
fATe 1A ©IteTl FOS1” | (B: 14-15)
@ It would have been better if you could give it to me earlier
® It could have been better if you could give it earlier
© It should have been better if you gave it to me earlier
@ Giving it to me earlier should have been better.
@RS would have IIRF 41 W |
14, Choose the appropriate translation of SIf (s Wy
@ IR S A 1 (B: 1314
@® Was I you | would not take the risk
® If I were you I could not have taken the risk.
© If1 as you, I would not take the risk.
© IfI were in your shoes, I would not have taken the risk.

T

erb mean? [B:15-16]

%)

D) [[£splnston] In ones shoes &Y (FIFRFEIR) W TS S L
15. Choose the English translation of “CRSIUF T ITA
FifY BSTS cotafRems 17 (B: 12-13)
@ Fortunately I could get into the next bus.
® Fortunately I managed the next bus.
© Luckily I entered the next bus.
© Luckily I rode the next bus.
A\J Fortunately I could get into the next bus. Get
into &¢ (IA! fFga g o1 |
16. The best translation of ‘WS WA VYRI IAFACT 99
o g’ is- (02 12-13)
Q Aroj Ali Matubbor is a surprising personality of Bangladesh.
® Aroj Ali Matubbor is an amazing Bangladeshi personality.
O Aroj Ali Matubbor is Bangladesh’s startling person.
Aroj Ali Matubbor is a wiend Bangladeshi person.

OLY PURLICATIONS » JOY KOLY PUBLICATIONS =
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17.

18.

19.

20.

21.

ichitra ¢ PUBLICAT!

(SO R T3S ST @ surprising LLell
amazing T IS TR | WA rmaes e wonderful
I AR ©12 amazing TZA A0S T | surprising I
Fa07 (feare wd T I AT |

IS ST AeH I (A 11-12)

@ I like mango ® I would like a mango
©!1 like mangoes ® I like the mango.
ST AR FIR G FOW I IS 1[A: 11-12)

@ They lived in a hut closed to sea.
® They lived in a hut close by sea.
© They lived in a hut close to the sea.
® They lived in a hut close with the sca.

‘T2 @A FIOCR'? (D: 11-12]

@ How does the book cut readers?
® Does the book cut well?
© Is the book leaving the market?
® How is the book selling?

‘sifta 4my TG @ Sl | ([D: 11-12]

@ Good food is for good health.
® Nutritious food is good for health.
© Nutrients in food is good and healthy.
© Healthy food is good for health.

{837 4MJ - Nutritious food, FTFR G ST -
good for health,

T 73wl vave T ot 5 ST ORI’ is— (D: 11-12]
@ He shows me to do the sum

® He showed me to do the sum

© He showed me how to do the sum

® He showed me do the sum.

S [eypinio| fF wME GAER- He showed me, & w0
@0 TS TW- how to do the sum. % T 9T F7we W ©
fefa wrms wes — He showed me how to do the sum.

The translation of ‘i SItF TS (581 73"~ [D: 10-11]
@ I will making him to understand

® I will try make him understand
© 1 will try to make him to understand
® I will try to make him understand.

Causative make + object + verb in simple form

. structure & @417 follow 41 TR |

Choose the proper translation of I I comE W
TSI’ (B: 10-11)

@ If 1 were in your shoes. ® If [ was in your conditon,
© If I was in your situation. ~ @ If I was in your place.

S @ eyunin] @ €@ FEFR TG FEEE past indefinite
W4l past perfect tense @ 2 | Past indefinite 93 CF@ verb A
&4 were 9 | In your shoes @35 idiom, 9% o T |
The correct translation of *IITg Q476 T 4T3 TR’ is — [A: 10-11]
@ The tree has not yet borne fruit
® The tree has not caught any fruit
© The tree cannot fruit

© The tree has not given any fruit.

CX\] ‘Q¥TAT" IS have/has not 93 A yet I3RS X |
Choose the correct translation of ‘T 5eJ@ ¥ . [A: 09-10]

@ He is very intelligent ® He is very clever

© He is very difficult © He is very sloppy.

(S0 {Ewisinn Clever 103 I TR T A |
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22.

23.

24,

25.
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RAL

L m""}‘“‘ proper translation of “@ e ya MNe Aopee” | (1 09-10]
@nu 15 50 cold this year @) Much cold has fallen this year
27 .ﬁ“:l:; avery cold year @ It is very cold this year,  (ndl .
. osest transiation of "W wia wa1 Wy wave fafe A
is |D: 09-10)
@ 1 don't remember his words
@ My memory has lost his words
© 1 have forgotten him
© 1 can't remember him. QX))
28. Choose the translation of the sentenee = “1® slafs was @1
W T 17 (1 0s.00)
@ He has been suffering from fover for the last four days,
@ He had fever for the last four days,
© He has suffered from fever for the last four days,
® He has fever for the last four days.
20, Choose the correct translation of the sentence
R 1A 0s09)
@ He is extremely rough @He is very hard minded.
© Ne is utterly gruesome ® He is very cruel D
30, TRY TN R T RO T 1A 07-08)
@& Rahim was not a weak heart person.
® Rahim was not a heart patient.
© Rahim did not lack courage.

- '01 Yy

© Rahim did not lack energy.
Translation orw wrwfas wnd & 71 93
Translation 10 SRY I FATS [T |

31, SR YUY HATYH FA TR | (B: 07-08]
@ The problem is solved as per direction
® The problem is finished properly
© The problem has been solved in a befitting manner.

© The problem was solved in a proper way.
wm.ﬁwwmwwm’irwaa
# Present Perfect Tense @3 passive voice 9 F408 A |
32. Which is the best translation of the sentence - o 3%

WIRAZAD? [D: 2007-08]

@ He is very passionate
© He is very conscientious @ He is very emotion.

wirasieae Zerafe passionate W, emotional 8 2,
emotion Z¥ 1 | Conscientious %4 3%; proud wef 4fds |
33. Which is the best translation of the sentence? - CT 5OJ8 q&
TR 1 [D: 0607)
® He is an extremely intelligent man
® He is a very clever man
© He is an extremely deceitful man
® He is a shrewd man.
34. What is the best translation of the sentence-
WO MW A2 (B 06-07)
® He is not as tall like his brother
® He is not as tall as his brother
© He is not taller than his brother
© He is not tall enough.
35. Choose an acceptable English translation for the Bengali
sentence - B3 1% 2eafoTs C#17 CevgaIcal w1 WITAl? [A: 06.07)
@® You do know any nursery rthyme in English
® Do you know any nursery rhyme in English?
© You know any English verse to forget boys, do you?
@ Do you know any English forgetfulness verse for boys?

Y
A”J [Faplanstion] CGTEAGANTA] WGla Begafer - nursery rhyme,

® He is very proud

ot wia ik

SAICAT Ior University Admission Tent
sTRGLY YONS 8 JOYROLY PUBLICATIONS & JONKOLY FUILICATIONS s JOVKOLY FUREICATIONS 8 OYKOLY PURLICATIONS S 10

YEOLY PUBLICATINS 8 YR ¥ UL AT o FIERERY Wil g A Vit
36, Choose the approprinte translation for the sentence ‘Cey

apef] vty o (A 05-00]

A Your words cannot he believed

an Your words are Innudible

@© Your words cannot be heard

@ Your words are believed

3. Which Is the best translatlon of the sentence-

voraon “f1f4a fafoafafen wea‘s (1:05.06)
@ Birds ery at dawn @ Birds shout at dawn

@ Birds twitter al dawn @ Birds howl at dawn
W' sttt - at dawn, Fafoafufoa 204 - twitter/chirp |

38, 'l'_l;l! c}arrccl transiation of «aft Freic ¢ ol effi is - (0, 0445

@ I know to doing it @ I know to do it how

@ 1 know how to do it @ I know about doing it.

¢l g @I CWGR AFAE] CATATTE know &2
9 how to + verb /7L #4905 24 |

39. Man does not live by bread alone. [D: 04-05)

@® Man needs water oo @ Hunger is a relative concept
© man needs other things too @ man is never content

(SONrma) 7 oy cton Fwre A1 =, wdie, 451 T T3
wira ST [#ga de 20 | Man docs not live by bread

alone, man needs other things too.
40. Choose the correct translation of the sentence:

WISy TR S WIUITA Tz FCafe 7 (B: 04-05)
® I have been born in January 01, 1985
@ I was born on January 01, 1985

© I born on January 01, 1085
®© I was born in January 01, 1985

41. Choose the best translation of the sentence: “They were at
dagger’s drawn.” [B: 03-04] .

® vl gfa @ weafeE B. w1 &% ¥faa #z f@

© wiat e faam fea D. sl =@ fe= | (O

42. The Correct translation of “FGZITS &Fd W GG’ is- [D: 03-04]

@ Abundance mango in Rajshahi

® Plentiful mango grow in Rajshahi.

© Available mangoes grow in Rajshahi

@ Mangoes grow in plenty in Rajshahi.

%0 ) s

43. Which is the best translation of - B1301f® wrgrad™l 'EW!
CAT? [D: 03.04)

@ The Titanic sank.

® The Titanic was drowned.

© Down into water went the Titanic.

® "hc Titanic went down into water.

PO s esita faverweiva wifim ewiem cwa adverb
ACTTA AUTIT 990 Al |

:I ranslate the following Bengali sentence into English: [C:02-03]
T Wit aafew @, Srer i e Sm I |

@ The nurse told me that the doctor’s office closed at 5:00 P.M.
® {I'Ijl\: nurse told me that the doctor’s office had closed at 5:00
© The nurse told me that the doctor’s office closes at 5:00 P.M.
@ The nurse had told me that the doctor’s office had closed at

5:00 P.M.

Lz
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45, Which one of the following is the best translatio

46.

47.

48.

49,

51.

52,

. Identify the correct translation: [B: 99-00]
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n in Bangla of

the sentence “They had hardly spoken all evening™? [B: 02-03)

@ a1 AA1 AN 57w e qo |
® o FR THW TR T T |

© T R STHY AW (FF P Ay |
© TR A TR T B A |
Translate into Bengali the sentence ‘She delivered a talk on
philosophy to the Society® would stand best as [B:01-02)

@ feff e s weita st e e |

® feff sTTem Fe witva aw e FarE |

© fef W2 srarTem wive Wit e |

© e sfafea st wia frae w2 1w fieem |

A talk on philosophy Tt 2wz Wit faeas @ agel
Which is the correct translation of- 5351 i wors =15
@8 F1? [D: 01-02)

@ Do not be oblivious of putting the letter to the mail box

® Mail the letter, do not forget

© Remember not to forget mailing the letter

® Do not forget to mail the letter
The correct translation: 31 8L J57 SHFHA SR is; [D: 00.01]
@® Shumon is thinking for a long time after hearing the word

® Shumon thought about the words after a while.

©Shomon thought for a long time after the words were spoken
© Shumon thought for a long time after hearing the words.
Shumon thought (79 SRE) for a long time
(SC=FF) after hearing the words (F216 &7 1 917 =43).

The correct translation of : < 37373 51 12T M1’ is- (8:00.01]
@ Sakib can sing nicely ® Sakib can sing good

© Sakib is a good singer
i) 9AF sing verb 93 modifier XA adverb
43 | 79 (good) 99 adverb = well.

@

FAETFTAT Fo16 THS @7 (5T M PR go =1 |
® Real flowers hardly could have smelt better.

® Real flowers could hardly have smelt better.

© Real flowers could have smelt better hardly.

© Real flowers could smelt better hardly.
Identify the correct translation of the sentence:

Most atoms do not possess this property [B: 99-00)
® e A9z 7T @ AAG 7% |

® Rfézee ez wfrmE e @2 |
© @ 7fea wicand cafe sz 7 |

O e »aqa «3 waf<ei @3 |
@Zg AAY, % property W @4t s
T T, e tafeiarE g ZeE |

What is the correct translation of the following line?

‘But from the humble beginning emerged the stream of
life.” (5; 95.99)

B w7 o forg Grarera W o A |
® g ey Be v St w1 Beotfa @ |
© oy smary o e Gram ) corm A |

O 11y Beon, farg Wiy G A |

O ) w2 cremt zwas 1 Cone foFm-aq @ “The
Mysterious Universe’ #rai& &@% (4T |

539
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53. w1 et qa rwet fio e (R | (B: 98-99]
® There is no question of his honesty and neutrality
® His neutrality and honesty is above controversy
© There is no question about his impartiality or honesty
® Nor his neutrality or honesty is a question

O] Above controversy wd faed ez 71 frerea
Fltera, FtwtEa afea |

The correct translation of the sentence
AZETA & CTHT BT s~ [ 98.99]

@ All life I waited for this moment

® My entire life I waited for this moment
© Whole life I was waiting for this moment

® I have waited for this moment my whole life.
(XD et Sentence B present perfect tense @ %74 |
What is the correct translation of- A IR ¥ [D: 98-99]
@ The river is very profound
® The river is too deep.
© The river is full profound
© The river is very deep.

What is the correct translation of the following line
HEF AS | [D: 97-98)

@® It is very many late at night now.

® Now many nights.

© It is deep night now.

© Here it is very late night. (And0O)
Point out the correct translation of ‘He earns only that

much money which is necessary to keep body and soul
together’. [C: 97-98]

@ oY G Ao AR T erareay 94 & @ 5

® A AR T TSRE SIS BY (72 A & oF carmoma w0z
© B WA & TG W WeAE GiR e 9 oF e w
© G T O @ ~i18 s o1, o e o7 @rerne aa
P@Nrini) To keep body and soul together ¥ FER! s

U | GF oY CATERAIR <0 41 T Gy 3oty Sy el 1 7 |
Which one of the following sentences is the most accurate
English translation of 07 TRe e &7 1 (c: 97.93)

® I also took part in our freedom fighting.

® 1 also had a part of our freedom fighting.

© 1 also was a part of freedom fighting.

©1also had taken a part of our freedom fighting.
SOF T YR < T R g wike Wt Sefery

ation of the sentence- ‘I was at my wit’s end’

® Wit T=3f% 22

© T (AR 7S] THEB)
ation of the following line:
I T | (B: 97-98)

the value of the taka is decreasing.

ing, the taka’s value is losing,

© While the value of the taka decreases, inflation rises.

® While the inflation rises, the value of the taka also rises.
SOl nflation e - Wrefe |

The correct translation of B wite Fw51 3w T 37 (9798)
@® How much intelligent do you think he is?

® How intelligent do you think he is?

© How do you think he is intelligent?

® Do you think how intelligent he is?

PO o] o8 @RS uncountable noun-a3 74 how
much T 1 7 |

54, AR G Wiy @}

55.

&LD)

56. ? 9¥]

57.

58.

59,

is [C:97-98)

® wifa 7§=w L2

© =iy g My feem

What is the correct transl
TGS Y37 513ta

@ As inflation is rising,

® As inflation keeps ris

60.

61.

HICAONS . 1y
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62. %h:] c(::rect lra.nslalion of ‘1 ’?(;I; CI.T.',' ,J”::qlfr_qr;;m " m;: I(:hl:n,e the correct trnnslalion of the sentence .‘Tﬁ'l";
© H: as surprised ® He was thundered wareert wal SES AT 1 (D 20‘?5-06]
%\ [ '8¢ ® He was startled @ No one should neglect their duty
Sentence 3 passive voice @ &3 | ® No one should neglect his duty
63. ';Llicml‘olllll?l\\'i‘r;lg sentence has been translated into !Irngn’:i. © One should not neglect one's duty
¢ correct B : Ly make
neither head nor lnif;l'I:.E:I]E?llair\.:rl?;mm""“ S © O should el eglon 7Y Q
®$Wwwawmmﬁm1 < ( JU Questions )
® Wit b3 Wl ¢ oTE FIADIE TS A AR | e el frecay
© Wit @ TS RAEE AW A 01, ‘g ST A FABTH sl My
O =Y 9T W% T @& @ADIER i T correct translation of the dia ogue Is- (C- 1:19-20]
- @ but the bravest man of us was scared of him,
l m Neither head nor tail & w1l @ ¥ga 1 331, S @ but the brabest man amongst us is afraid of himself
 PERSRW NI mongst us is scared of hi
64. Find out the correct Bengali translation of “I am out of © but llhc ;lﬂzL:::;an;?l:‘DZg usgwas ofraid ofh‘i’:‘::";fclf
pocket by the transaction.™ [C: 96-97] © but t IE. l'; e toath to wet her feet.(Csixi ;T
® G (VT (TN (TN, SR GINA AFG 7R 02. A cat loves fis ik I
® @ T (W ¥T LA, S WA TF0 (AT ZTE | ® faore #ife 778 e 7eH FLA |
© €% (Rl G TR WINTA (TR 20 e | ® =11 =1 foferca e 4 e
© TR fomtR AR Nfos wam 7 | GO © wfa ¥ 11 2 A1 |
< . ©® g e g A1 S| oafE |
Can Qucstmnsy) ﬂ(]rm A cat loves fish but is loath to wet her feet. .«
01. Choose the right translation - ‘CoTTIR AW WSl @ e FAl T2 G2
HI TCS1 F1 1 [D: 2013-14] IR LrLic "
® This work could not be possible without your help. 03. mnﬁ-ww_mm- \ fiad @ Brc s
® This work would not have been possible without your help. @ Had | known h|s.nsmc before!
© This work was not possible without your help. ® If I had known his name before!
© This work had not been possible without your help. © Have I known his name before!
wETed @F IG TS AR (T (@0 © If I could know his name! &
g™l could T3%® =9 | 04. Architect-3 8% @ T2 (C: 12-13]
02. ofx =@ C&Ar Which one of the following can be an @ T ® arErrR
gc“ﬂ”::b'le U"“;_ lt.]:in'l;? 4 20[%%}10 is your father? © D. ¥ Cé
1 1s vour [ather: 1 !
© Whose son are you? ®Who are your father? 05. I have few books-43 w7 [C: 12-13)
03. Choose the appropriate English translation — ofttg afxat @ ST Wy g 32 WK |
TTTE B WA 4% S LN FTACS A | [D: 2011-12] ® WA (I T2 R IR 5 |
® Rahim began weeping lest Rahima will forget him. © A g 32 WNe |
® Rahim began to weep lest Rahima should forget him. ©® ST 33 WG T W | It
© Rahim start to weep lest Rahima nﬂgh:jf})rget }ll:m, D [ o A e
© Rahim began to cry that Rahima should forget im..- " ST, ( RU Questions 2.%‘---
4. The translation of =71 42 D 31 O F30afe CEAT (C.OMP) | oo can mot be —. Choose the word that ¥
@ Why are they arguing about this matter? » Bege fipen
® Why they were arguing about this matter? completes the sentence: [A:18-19] :
@ Why were they arguing about this matter? @ choosers @ reliable  © honest O Mﬁ
©® Why did they argue about this matter? Beggars can not be choosers - foem ¥ &
05. Choose the correct translation of the sentence- RUISERA] wE WG |
c;ﬂ:l)ﬁme:r: Cm 't'Bf zﬁ’.u"” £ 02. The English translation of: ‘(ST IAW crn Rrars
) s Reba in the twinkling of the eye Boa _
® ()ﬂ';:vcm Reba in the twinkling of an J::yf:. ® Whm;](’b is your father with?
@ Off goes Reba in the twinkling of eye ® Who is your father?
0 Off gone Reba in twinkling of an eye. © What is your father doing? a
06. The transtation of — F10fb €101 %71 (13: 2006.07) @® What does your father do” S
@ The work is not good ® It was not good to do this. |03 The Bangla transiation of 'l have come on time.’ fsz (A1H
© You did a bad work ® It was poor of you. @ wIfd >raw oy TewT SR aTAfE |
07. Choose the appropriate translation for the sentence @ wif m weu! Mg Qo |
Z}TW wrAwaA cate 16f4” (c: 2005-06) © wifi ey aofe |
I know him for a long time
® 1 known him for a long time Wﬁ] Ak Bl gt
© I have known him for a long time DI On time - #f¥% 74T (just time) ¢ In 07
® I had known him for a long time @} =TT 1 | have come on time, - W A3 A0y GO° i
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04. Give someone an inch and they'll take a mile. Wha
this saﬁnﬁgm mean in Bangla? [a. 18-19]
@ e At ore s ® &% T wae? 98 7w
© 7 g w2 Frg = © 2fs 2 ok maw @

(A\][ﬁm Give someone an inch and they’ll take a mile, -

TS [ATFT TS 51 |
T fere 43

t does

05. What is the English translation of
A 1'A:18-19)
@® She sees beautiful in saree
® She looks beautiful in sarce
© She looks beautifully in saree
© She shows beautiful in saree
PONExinsicd She looks beautiful in sarce. »1fs w1 57 arar |
06. Birds of the same feather —. Choose the correct
expression: [A:18-19)
@ live together
© fly together

® flock together

fly tog © look beautiful
pS @ [Ewimind Birds of the same feather flock together - (5TTa
CO1CR 9T ©IF |

07. The correct translation of “How do you read this political
situation?” [A: 17-18)

® 3 PR 92 WA Aff¥fors v Faws
® 2 Fen @2 IWAfoT RS T Tamr
© o @2 FnAfes «Hffefe fim & srw=?
© @R Friafee AfafEfers conma wadn 7
@ Ersunsion] QA read T 17 =4 |
08. The English translation of “Gt SR T wi+if§ o9 (" is: [A: 17-18)
@ He was unhappy at my words
® He rebuked me for my speech
© He objected me for my speech
© He objected to what I said
w1918 F4t = object to, mind, oppose |

SO erpinaicd
09. Which of the following is the correct proverb? (A: 17-18]

@® Fools rush in where angels fear to tread

® Fools rush in where an angel fears to tread

© A fool rushes in where an angel fears to tread

© A fool rushes in where angels fear to tread

S @)|{Explsstin] Fools @a T4 parallel angels T3 | 9% e@AWA

1 2ife 1ol (o1 o o 30 T T
10. Translation of ““Sf¥ “frw @2l fSraif ez A= is: 17-18)
® Admission test is a competitive exam
® Admission test is a competition exam
© Admission test is a competitory exam
© Admission exam is competitive test
SOt efetafirenee 2 2= Competitive | A
competitive exam 43 &Y A 4F aferfromas s |
11. I caught sight of her at the theatre. J: 17-18]
bR oI (7T (o |
® Wi Reabia o R «ars A= |
© Ruidre wify w1z e e |
O Wit REBTR i 4w e |
@Iy Caught sight of &€ (73S (T |
12. The English translation of “T<51 GF1ar wof&er?” is 1: 17-13)
® Where happened the accident?
® Where was the accident happened?
+ Where the accident happen?

English Bichitra
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13.

14

15.

16.

17.

18.

19.

* Where did the accident happen?
- FULLICATIONS » JOVKOLY PUBLICATIONS » JOYKOLY PUBLICATIO

20.

21,

22,

23.

24.

541

B oo = hppened <4 % 0 did appened |
Please make room for her. (J: 17.18)

® & & FUHA TIF 39 |

® VW W 61T 67 FTF AT WG |

© e T Tl Wa

© @7 w55 v we |

S [Eriv) Make room = amen 4
Which one is the correct proverb? [A: 16-17]
@ Hunger is the best sauce.

® Hunger is the best honey.

© Hunger is the best anger.

© Hunger is the best sugar.
The right translation of “57a 325 1/ erfire zog " is: (o 1617,
A.His book has recently been published,
® His book was recently published.

© His book has recently published.

© His book was recently being published.

(Any(A)
He has messed up everything, (A: 16-17]

e Tp

@ C7 R (T @R | B G g e s |

© o1 7afeg 78 It | © o1 g ofe creme GalD)
T FESF 91 [A: 16-17)

@® Start afresh. ® Start from the beginning

© Restart © Start again @3
i T3 W oM TS ARCS | [A: 16-17)

@ If you work hard, you would pass.

® If you had worked hard, you could have passed.
© If you worked hard, you could have passed.

© If you worked hard, you should pass.

Whoever comes here suffers. [A: 16-17]
@ TH HHIE W G I8 A |

® @R QI WA 2 F8 41 |

© (1 Q3 ST G LA °ITG |

© @ QT T 7 300 AW |

What is the correct translation of ‘CT3f53 3 Are#- D: 16.17]
® The man’s ear is light

® The man cannot maintain secrecy.

© The man cannot conceal anything

®© The man is credulous (An{B)
'Let bygones be bygones' @3 Jf3% q1et (310 7 [E: 16-17)

@ WS Fwl TS ® C7 6T G T
© = Fews fafe © wererE % (T

0

—

Correct translation of "3 &If® QI ’T@’G'I’TH' is- (E: 16-17]
® Mankind are at a stake now

® Mankind are at danger now

© Man is at stake now

® Mankind is at stake now (An{D)

‘fofy ewifoe f4r ¥ I Which one is the correct
English translation? [F: 15-16] )

@ He seldom tells a lie ® He sometime tells a lie

© Some what he tells a lie © He tells a lie sometimes
(SO Erimion Seldom 5 #1521

T, (60 o~ @ ST ARSI [E: 15-16]

@ I own the book, you own the note

® The book is own by me, the note is yours

© The book is belongs to me, note belongs to you
® The book belongs to me, the note is yours.

@D
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25. gfo‘l’rl';?" translation of ‘Try not to eat between meals’ is

® NeuR T cvean = |
® e A Hewra 58t T A |
© 93 ¥ W wieaf W ode A |
© %R TR FNCHR N WA 681 T A | D
26. The correct translation of “BI! (F17 (TR AMGKIA"? [B: 14-15]
@ Dhaka is which country’s capital?
® Which country is Dhaka capital of?
© Which country Dhaka is capital of?
®© Is Dhaka which country’s capital? @O
27. What would be the meaning in Bengali, of the sentence
“The tiger was lying up close by’? [D: 14-15]
@ ST IE (RN SR
® 5T FCR (TS G 7w
© M0 TR RIS (SR
© IMEB! IICE (FIAS ST ST 7= (IXEN
28. Correct translation of ‘I cannot spare a moment’ is- [14-15]
@ W @ T3 7 T AR A ® AW T ¥Y (R
OuNR fermm s 2 © WA 93 o I 72
29. Correct translation of ‘Gt R¥TI FWMTS AT is- [E: 14-15]
@® He started weeping silently
® He has started weeping silently
© He is weeping silently
® He has started weeping silently.
30. Correct translation of ‘¢35 #IfATS It is- [E: 14-15]

@ Oil is floating in water ~ ® Oil floats over water
© 0il floats on water ®© Oil is floated on water.

31. The correct translation of ‘G SNIF 7d IS! CTF is- [C: 14-15]
@ He is a man of my mind
® He is a man after my heart
© He is a man like my mind
© He is a man to my mind. Ans(B)

32. The correct translation of ‘He is out for your blood” is- [E: 14-15]
@ ¢F (TT91E T T JEE |
®.C1 (ST91E G G (JECACE |
© & CSIANTF SIEFAq FAS HUHALTH |
© 1 (ST T0EA FE A2 |

33. The correct translation ‘I am sick of him’ is- [A: 14-15]
@RI THE | ® T WS @S I A |
© onE wEE wAg ANt | © ¢ @ 9°pg Wif o | | GO

34. The correct translation of F1F TIF f&THT F71- (A: 14-15]
@ The authority criticized him
® The authority took him to book
© The authority gave reins to him
@ The authority took him to task

35. TS & T4 TR, TS I AT | [F: 2014-15]
@ More you talk, less you understand
(® The more you talk, the less you understand
© They much you talk, the less you understand
®© The more you speak, the less you understand.
36. HERE LIES VOLTAIRE means- [A: ]3-14]
@ 4% CEHAE GACHEA | (@) Q41 TG =i |
© 4<A SAGAE TS | © i S gy $we (o)
17. The right translation of "31BTF (A7 W16 is: [A: 13-14)

KoLY PUBLICATIONS « JOYKOLY PUBLICAT,

¥ PUBLICATIONS » oy -
“Who had many acquaintances” is- [A; 1344

38. The translation of

® ura e TF e

® T ST g feE

@ﬁﬁmﬂﬁ%@ﬁmﬂ - %
Afafes e

SENAS g{fﬂt‘l’lmWﬁ'lis[ﬁuls-lq

The right translation of L [ [} C-"l
@® At last he surrendered the pohce.
® At last he was caught by the police

© At last he gave hold to the police
police.

st he ndered to the
40. @c-?t:r:ﬁ;: gwﬁ; fre 71" 97 BEAE - [E: 13-14]
@ Do not believe in listening
® Do not believe in hearing
© Do not believe in hearken
®© Do not believe in hearsay.
41. ‘9% S e a7 eAf® T- [
@ This sum is strong
© This sum is stiff
42. Students fight for j
TH: [B: 11-12]
@ @Rl o @ A9eEd T @ I |
® g fapras ¢ ATerEd T @ F |
© TER WS @ FISTHY T AT FA |
© @ T G TSI T FATH FA |
43. English translation of % Sifd’ is: [B: 11-12]
@ Just I think ® It is I who think
© I can think ® Only I think ol
44, The correct translation of A2 wRTaa N0 Wigod is: [B: 11-12)

@® Women are the poorest of the poor

® Women are the poorest of the poverty

© Women are the poor of the poor

® Women are the poor among the poor

45. The English translation of ‘G goa =" is -, [B: 11-12)
@ This is a holiday ® This day was a holiday

© That day is a holiday © It was a holiday @D
46. “The defendant was issued summons in time’. — &3 7%

39.

&p
E: 13-14]

® This mathematics is strong

®© This sum is hard aD
ustice and democracy-9% Hfoe RN

(Ang)

I @G ? [E:11-12)

® R QAT o &1 w41 20t |

® INITE JATICY T Gife 21 TEfe |

© eI itz WA S T AR |

© TN =itz T S wa T | ez
47. The correct translation of WY ¥ g™ 33" is (E: 11-12)

@ 1 like to have a fruit ® I would like a fruit

© 1 like fruits © 1 like the fruit

48. The most appropriate translation of ‘CSI¥F I22
A S is- [E: 11-12)

@® You should leave the place

® You had better leave the place

© You should have left the place

® You leave the place. TC

49. ‘01 8 fowrm T3 T’ Correct translation is — [D: 11-12]

@ He was absorbed in thought
® He went deep to the mind

v Give a bath to the baby.  ® Bathing the baby. © He was lost to thought
Cive the i a ke g
ave the baby a bath, @ Let the baby 1ake a bath.(GGXD) ® He was lost in thought. @
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50, WIATF ST FTH TS TG T Correct translation is— (1 1-12]
@ He made me work for him
® He make me to work for him
© He has made to work for him
© He had made me to work for him

§1. "GN T IGTMS T TN B Correct transhtion ls [D: 11-12)
@ Itisall the same whether such a boy live or die
® Itis all the same whether such a boy lives or dies
© Itisall the same whether such boy lives or dies
@ It is same whether such a boy live or dies,

§2. WM YT R W0 W T O * Correct translation b= [: 11-12)
@ 1 found the clock stopped
® 1 found that the clock had stopped.
© 1 find that the clock stops
© | found that the clock has stopped.

(AndB)
53, uf¥ T™ WO oMt 1 (D2 11412) -

@ It is you who are at the root of all mischiefs

® You are at the root of all mischiefs

© Itis you who is the roof of all mischiefs

D Itis you who are at the roof of all mischief. @nyB)
54. He is a hard nut to crack-3Rf7 7w e WM [A: 10-11]

@ T ITC N @1 | ® 1 IT9! 59 e |

© @i T =E @S | © & 3 7 e |

55, TR WISl e W e Ry (choose the correct
translation) [D: 10-11)
@® The woman did not know her husband is not at home.
® The woman did not know that her husband is not at home.
© The woman did not know that her husband was not at home.
© The woman did not that her husband was not home. T
56. Wit (5% WHFH | (choose the correct translation) [D: 10-11)
@ It is dark under light,
® There is dark under the light.
© Itis dark below the light.
© The nearer the church, the farther from God. Gn(D)
57. W &R curet gt Wity | D 2006-07]
@ I have three pair of shoes  ® I have three pair of shoe
© I have three pairs of shoes  © I have pairs of shoe.
58. Select the correct translation of *I%r= Igx 4 fof rwem
FLEEH | [D: 2005-06]
® He had died fifty years ago ® He was died fifty years ago
© He died fifty years ago @ He died fifty years ago @0

< (__CU Questions )
0L =1f% ®13 Mg 21 3T At | [D1.2: 2016-17 ]
® I am not on speaking terms with him
®1am not in speaking terms with him
©1 cannot speak with him
© I shall not speak with him.

02. The Bangla translation of “Don’t cry down your foe” is —
~—— [D12:16-17]
@ *FeE wom cerar A1 ® *TFTF CLITB! (Sral A

i O abl aa o1 1 @ iF (v A Al GalD)

The English translation of “ST qIWY 9 (NS Lor! FAfew
18— [D12:15.16)

@ She did not at all feel like going to school.
he avoided school

® did not want to go to school at all
he wished to avoid school

mwmmmwmfulﬁb
+ verb &7 ALY ing T& T8 W |

04, “STAFTA BT -mnEl iy Toe” Afa Rafe wam 2 (1415)
@ 1 feel worse ® I feel bad than before
© I feel more unwell @ None of these

05. Which Is correct? [14-15)

® A friend in need is a friend in deed.

® A friend in needs is a friend in deed,

© A friend in need is a friend in deed.

© The friend in needs has a friend in deed.

The correct English Translation of ‘¥4 €512 o1

eut T’ is: (D: 14-15]

® He was dismissed reasonably

® He was dismissed without rhyme or reason

© He was dismissed unreasonably

® Without reason he sacked

TRefire’ az #fds 2afe Fmm- (F: 13-14)

@ Out of doors ® Out of order

© Out of print © Out of place

“cEenfl ey wne” 7 BaafE wRM- (F 2012413

@ The train is about to start ~ ® The train is almost started

© The train is nearly to start @ The train is starting,

® The train is at the point of start An(d)

Please translate: ©14 3f& aCS1 CIB1 | [H1: 13-14]

@ He is blockheaded ® He is a blockhead

© His intelligence is thick ~ ® His intelligence is very bad

® He is coarse headed

The best translation of IR TYIZF 391 FS is— [D:12-13]

® Time should be used best

® Time should be spent well

© One should kill one’s time well

®© One should make the best of one’s time

Which of the following sentences is correct? [D:2012-13]

@ Little learning is the dangerous thing,

® A little learning is a dangerous thing.

© The little learning is a dangerous thing.

© A little learning is dangerous thing. @B

The appropriate English translation of ‘7% wgs & =as

st = is: (- 2010- 11

@ She jumped into the river despite the risks.

® She took risk to jump into the river.

© To jump into the river she took risks.

© To jump into the river is to take risks.

® To risk is to jump into the river,

The correct Bangla translation of ‘He left no stone
unturned’ is: [D: 2010- 1

1
®ﬁcsmwcwﬁw%| ® CT (A 414 Ay |
© @1 @A BB T | ® ¢1 BER @I &6 IR
® 1 1A “f1eR 7 BB ey |

The last word of the proverb ‘Handsome is that handsome

" [E:2009- 10]

® works ® things

® does ® implies

T W @ et er el I e e 2
S (D: 2010- 1]
® The boy seems to do his assignment.
® The boy seems to be done his assignment.
© The boy seems to be doing his assignment.
© The boy seems to have done his assignment.
® The boy has seemed to do his assignment.

GaiA)

Rl 3

06.

07.

08.

09

-

10.

11.

12.

13.

14,
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18 The appropriste Bnglish transtation of SRS gl Sk
WRETY T SN WOOHR RN @ T R st (1) 20 1)
D AN cudure idonatios Hght with knowkedge and evil with darkness
§ Most cultures have identifiad light with discovery and
darkness with evil.
© Qudnuzes soe hight with disoovery and dharkaess and evil together.
O o all cultures light and darkness live side by side.
@ Light is discovery and darkness is evil for all. \
17. Which one of the following Is the appropriate English
transtation of WO CTIRT TRY CEMRT OTRY cefice ' o 10
Q As soon as the boys heard the bell they ran out.
& The boys heand the bell o run out.
© The boys heand the bell and ran out.
O lumadiately rings the bell and the boys run out.
& Run the doys with the bell. ey
I8, The correct Bangla translation of ‘No modern writer comes
up to Shakespeare® is: [D: 200 0]
Q @©T WSS ores OIS o Ny W
& @ WS e oraPiRe Teviten e d@ A
© T RS e (T v auiRe AN |
D = WERE oS v v eftww =
ST TESS oTes CTRNITT TS WaRe v Q)
19. The Bangla meaning of *No time like the present” is: [D:0%-10]
Q@ < TEE B = 0NN T O TR Y IR FEW W

sy

ST TETEI T © @ T Ry T AT
STEEIETRTL TR QTG

20. Which of the following is a proverbial saying? (D: 09- 10]
@ Allis fire in love and war. & All is fair in love and war.
© Allis fearin love and war. @ Allis fire in love and war.
& All is free in love and war.

21. The correct English translation of 'a¥Its IR FINS

o= R s [D: 2009- 10)
@ The station isn’t here near anywhere.
& The stztion isn't near anywhere here.
© The stzton isn’t here anywhere near.
O The station isn’t anywhere near here.
& The station isn’t near here anywhere. @anD
22, S O TSl T IRI0Y SR R W (D 1011
@ The orphan boy is seen every now and then.
& The orphan boy is seen in season and out of season.
© The orphan boy is seen frequently.
© The orphan is usually seen.
& The orphan boy is seen once in a blue moon.
23. I T R IMT, AR I} S 39-9% Proverb B3
e TEEf®- [ 2008-09)
@ Take the bamboo down otherwise it sound much
@ Stike the iron while it is hot
© Old bamboo always make sound
@ Black will take no other hue
® no pains no gain (XD
24. The correct English translation of ‘T TTTe GF A" is:
[D: 2008- 09]
@ She is black and beautiful
® Blackness makes her beautiful
© Despite her blackness, she is beautiful
®© Though beautiful, she is blackness

For University Adussion
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30.

31.

32.

® She is black as well as beautiful @AndO

. The corre
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“.‘."m.nrml English translation ll‘l' LR TE am'-u oy

l:‘&; wey Wiy vt ReuiRE® Isz [: 2008 00 ﬂm

b \\'hi.l"‘ the passengers were gotting and getting up the - l

lost my bag

@ While the pa.mscnn
i st my bag ‘

g “\‘:l :l:‘[uu;;u.m limbed up and down the train, Thad lost my by

O “I'II“‘ passengers got up and down the train and | lost my bay

@ While the passengers Were getting down and genin in |

was loging my bag ) .

‘The correct English translation of ‘CUSTY Y1Tw Gragy

NCA T ds: (D 2008- 09] Wlary

& H‘IE‘ entered in the room and called mother

@ Calling mother, she gotin

© She called her mother to petin

@ She entered the room calling her mother

@® She entered and called her mother .
et Bengall transiation of 'It Is next to lmp“!"‘lhle
ntury theatre without eleety,

lest

I AT PO

ors were getting down and Betting i, h
e

to imagine the twentieth ce

sht.' is2 [D: 2008-09] .
&Lzmﬂﬁm wicet! et fage et b e

D Wittt el [euBT beT AL
:': opfes witen wipt et sl MDA wul g vy

O R =erly e RvR 2 2avifea wiew
® Wit eyt ReubR e =l

. Which of the_following is n t'urru:t English translation of
wafy d?bd%‘ﬁ ¥ 1" (D 2008- 09

WS AS

@ 1 watch TV down to late night.

@ I watch TV up to late night,

© 1 watch TV until late night.

® 1 watch TV until late at night,

® [ watch TV into late at night.

T ST BTATE dwod T THIWCY

¥ Bty WM TR [D: 2008- 09]

@ King Charles-1 was assassinated in 1639

® King Charles [ was executed in 1639

© King Charles 1 was massacred in 1639

® King Charles 1 was martyred in 1639

® King Charles 1 was slaughtered n 1639 m@

The correct English translation of ‘Re=m crrs M a

T «ge’ is: (D: 2007- 08)

@ No sooner had he gone to bed than he fell asleep

® He went to bed and fell asleep

© Immediately he went to bed and fell asleep

© No sooner he went to bed then he was asleep

® No sooner had he gone to bed he slept G%
AfSTFT AFNY FAW FIRCS WIGEH FAOR

&2’ [D: 2007- 08)

@ In a debate, self-defense outweighs the opponent

® Attacking the opponent is far more important than debate

© In a debate, it is far more important to defend oneself than ©0

attack the opponent

© In a debate, attacking the opponent is far more | mportant

® Sclf-defense is the best defense in a debate

The most appropriate English translation of ‘=&

T T T’ is: [D: 2006- 07)

@ His anger is uncont

® He gets angry with small things

© He flies into rage

© He is out of temper even at trifles

® he is al ways angry with little things of life

mwm'%

@0
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33. The most appropriate English translation of ‘CPra icaat
St At Rver wt, s e i oo gwAm
rongef 3 WotTS T " st (. 2006 07)

@ Those who believe in the first explanation live differently
from the second world

® People believing in the first explanation live in the first one

© PFoplc who believe the second explanation live in a very
different world from those who believe the first

© People who inhabit the first world believe in what is
believed in the second world

® None of these (T @)
34, TR Preest w'-a w1 sweden et s a- [D: 06- 07)

@ He does teaching ® He is a teacher

© He does teachery © He does teach

® He teaches

35. The most appropriate English translation of ‘Fromaifs
WIRITHR ¥ T 31 33 T ds: [D: 2006-07)
@& We shouldn’t expect results overnight
® We shouldn’t expect result soon
© Result is expected at late night
© We must not expect result by night
® Results are due any minute AnxA
36. "W MO vt witTe firaferm” Trmfr whw Bty
WM I- [D: 2005- 06]
@®1let the man in ® I let the man come in
©1letted the manin  © I let the man to come in
®A&B C (osE)
37. “TNIR W@ WR W@ 41 G381 I I ADE B
WM TR~ [D: 2005- 06)
@® Try to get home before dark.
® Try to get home before darkness.
© Try to get home before darking.
© Both A and B
® Both B and C @A
38. ‘TG FTUTS WA fatom Siewge’ 9 e Fwow
ERETAI ST ZLI- [D” 2005- 06]
® The place is a safe heaven for notorious criminals
® The place is a safe haven for notorious criminals
© The place is safe for notorious criminals.
O Both A and B
@ None
39. “ o1z =gy o oW @14 F1@ 1" - [D: 2005- 06)
® He feels insecurity about his health
® He feels insecure about his health
© He feels unsecured about his health
© Both B and C
® Both A and C
40. U1 T ALY FATE ATIGHT ACACE - (D 2005-06]
@ His work matches
® His action is in keeping with his speech
© His work and speech are similar
O His action keeps his speech
® None
A o witre el LAl’ - (E: 2005- 06]
®n;° enemy was held back ® The enemy was "’Czcj
®enemy was captured @ The enemy surrounde
iy ®enemy was defeated

"ICATIONS + J0YKOLy PUBLICATIONS » JOYKOLY PUBLICATIONS » JOYKOL

@C

42, G (TR oF AT FTA 1 (D: 2004-05)

@ She works hardly for survival.

@ She works hard to make both ends meet,

© She works harder and harder for live.

@ To make a hard living she meets both ends.

‘wift @z wqeIEd w0 30 sy oY e B1R'-a
Artara ASF Rewaf #o197 3 | (D: 2004- 05)

@ 1 want to buy a chair for a gentleman with four legs

@ | want to buy a chair for a four-legged gentleman

© I want to buy for a gentleman a chair with four legs

® | want to buy a four-legged chair for the gentleman.(n{D)
TGS {AG 12 TZA' - (D: 2004- 05]

@ Here and sca beach are two miles.

® There are two miles upto the sea beach.

© It's two miles to the sea beach,

© It has two miles to the sea beach.

‘@ Wi #rafs Fare A (D: 2004- 05)

@ 1 can do the job alone ® I can do alone the job
© 1 alone can do the job ® None of the above
In which sentence does living refer to remembering
something? [D: 2004- 05]

@® He is the living proof that professors are not boring

® No man /iving could could have done better

© He is one of the finest living Sitarists

© This is the coldest winter in /iving memory
IS YR SITATSIE FT&(S FAE (BBT F99- [D: 2004- 05]

@ I shall try to do the job as best as I can

® I shall try to do the job as best I can

© I shall try to do the job as well I can

O None of the above
'Rainy days alternated with dry ones'-9% X3 @R
e @t ey Hfowens efewfrs? p: 2004- 03]

® A et a7 97 aeie

® 37 et uted o7 93 WoTe

© 3937 ¢ 3R et “Rivem a7 9@ avrz

© @Afbres T
R fidifte sfam o SRR oee ToR A
Ffwife 1 @? TR fogs 2wl sRmeEr g @b
TFANCAR LA 7 [T: 2004- 05

@ His people got him elected through hard work.

® His people's hard work got him elected.

© His people worked hard to get him elected.

® His hard-working people elected him. QD)
S RS s fRfis siem sritew-aR IR
w ZerAfS S TR- [D: 2004- 03]

@® The members discussed about the matter in detail

® The members had a discussion about the matter in detailed
© The members discussed the matter in details.

© The members discussed the matter in detail. AD)
ST 7141 S 7 q i elre-aR I Ry el R
AW 06 (eTl =¥ | GUTA W0 (RIS IR oS 7 [D: 04- 05]
@ My father is no longer alive

® My father is not alive any more

© My father is long dead

43,

44,

45,

46.

47.

48.

49.

50.

51,
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® My father is no more
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3 Wha:s- “T correct translation of “sre f¥ I1a'e (0:03-04) 63. i | [F: 08-09] S Ty
15 the name of today Sk 3
® What day is today? oday @ Dictionary is a l}asty :lmd sure expert on spelling, Mcanip,
© Which day is this day? gdgirgﬁzx:;"?: : th?r:'i:;i and sure specialist on spe]j;
© What is today? (0 meaning and pronunciation of words. g,
83, The best translation of 31T oTeTeIs WIIE 439 fie is (1:03- 04 © Dictionary is an immediate and sure prefect on spelljy
@ Inform me as soon as you se¢ him meaning and pronunciation of words. g
® Inform me when you see him @ Dictionary is a quick and sure authority on spelling, Meaning
© Inform me soon you see him and pronunciation of words.
® You see him and inform me @GnLA) | 64. The English expression «One son too many’ may p,
54, STSCE =1 wTe B8 IS - (C2 2003- 04] lrnnslat:%hest into whi;l;_Banglg proverb below: [F: 03.09)
@® A bad dancer complains of the floor. @ e ® e T gﬁal - i;
® A bad musician blames the instruments ‘1?) awrie e @S | .
© A bad workman quarrels with his tools 65. ‘One must lay by something against the rainy day” : [F: 07.03)
© A bad artisan cannot se¢ his faults. @O @® e 9t T4,
sS. The translation of ‘¢T STI¥, f ST is- (E: 2003-04] ® A fies o Wﬁﬂm‘ fore
@ The mine is soil, mine is country. © 3fea oA IR 15
® This is my country, this is my soil. © g a0 weey Al efoo
© The soil is mine, the country is my soil. @Q‘fﬁﬁmmﬁﬁ’ﬁiﬂﬁ | @D
® This is mine country, this is mine soil. (An{B) :
S6. The translation of "TETT ¥ (TC® sifeat” is - [E: 03-04] <= KU Questions
® Either of two may g0- ® One go the two may go. 01. BT 151 TYe 7!1 I[C: 19-20]
© One of two may £0. © Either of the two may go. @ Do not help evil pe_uple.
57. “Zxe W REIA s A" e T 2 @0 ? [F: 02-03] ® Do not cast pearls in the forest.
@ It matters little to me © Do not cast pearls bi:;?fi:rﬁ; swmel.
® It does not cost much for me _ ot advice the wicked peopi€.
© It does not very i i o Tl %C ?ast pearls before swine oo SR T WA |
© I have nothing to worried about it e 02. '-ﬁ"FT'T Nﬁﬁﬁﬁﬁ’“iﬁ W 1[C: 19-20]
s8. 'mmﬁwwr"m e 2erafs @D 2 [F:02-03) @ It is raining sINCce morning.
® Is your uncle not a professor? ® It has been raining since morning.
© It has been drizzling since morning.
® Are your uncle not a professor? © It is raining dd . ’
© Do your uncle not a professor? 7 S rcunm‘ cals. e D-gs s‘mce INGINAE.
© Am your uncle nota professor? o6 :‘5] Drizzle - % €% 3f 2e7 |
59. United we stand, divided we . [F: 02-03] 03. ¥ Imr-ziﬂf R FH | [C: 19-20]
@ fall ® stumble © jump %TWO be patient, try successfully.
© slide ® slip o a;u to be successful, be patient.
60, FTETR T EE T (R A e 2qafs SEaM: [D:01-02 P Tz s:c‘i‘:;‘;eiiglc E:rlﬂg patience. -
® A success is quickl chieved. ! '
it o ; 04. wifiy 7t ITer TSI, NITF AW FTOM | (C:19-20)
@ Success has been quickly achieved @1 will be a ki
: ill be a king to help people.
© There is no fast success. ® In order to hel _
. : o help people, I may be the king.
@ There is no short cut o SUCCESS. © If 1 were a king, I would hel 1
® There is no shortly path to Success. © If I was a king, T shall help pegeff © @0
61. The correct Bangla meaning of ‘Blood is thicker than 05. WIS 997 ﬂi@ﬁﬁ 1[C Sl:t B? 1 .
water’ is: (F: 09-1] @ Mankind are at a stake I
@ 7w T ¥ wTR CNI R ® Human race is at staker:l?n\\:
f‘@ﬁwmqﬁﬂﬂ Face T © Men are at stake now. '
© femn 7570C T 4 @2 Al ® Human race are at danger now.
© w7 WA AT A At stake - fA#1TH, P01 |
@ aereA 75 Y (1 BeeTd 4l GadD) 06. They could be wrong otherwise. [C:18-19]
62, IAE GTUTEATE] T’ [F: 09-10] @ A S g FACS AT |
@ Sweet is the uses of adversity ® 1 g= AR |
® Sweet are the uses of adversity © Al ST TS IR |
g.‘;:z::;’use: of the adversity meww |
® Sweet is lh:: use the advcrsuy' X‘] They could be wrong otherwise. - A L
uses of the adversity 0 o A0S AT |
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T rglreh Bachatra

G AL LR T LT T WYY B b T WERY FW N TNt
07. CEINIONE W14 (% @ fRwry %) w20 1wy (g o)
& Are you sure that some of You ean try i1?
@ Do vou khow some of you tried 07
© Who are you 1o try i1?

O Who among vou can FIVE it atry?
NIEE::é Who among you can give it a try. . (TETER

I % @ T o6®) A s

o oo W) covm wo e 19-10]
A The girl is ntelhigent and beautiful.

® The girl i« ac intelligent ac beautifil

© The girl s too intelligent to be beautiful

@ The girl i« much intelligent than beautiful
@ nm .. (T - ac . ag | (NCETS oA
, CBWR W - The girl i as intelligent as beautiful.

. Rt W e g et e ko)
@ The room is very small for us.
® The room is small for us.
© The room is too small for us.
® The room is much for us.
%2 &% - 00 small |
B2 W1 TR & 31 W 1519
@ It1s ramning heavily for two hours,
® It 1s raiming cats and dogs for two hours,
© It has been raining heavily for two hours,
® It has been raining strongly for last two hours,
Heavily - 3% | It has been raining heavily for
two hours |
‘Look before you leap® means —{A:18.19)
® Be ready ® Be amazed
© Beware ® Be successful
Look before you leap #amfe wma wode
(beware) 7™ =22 |
Correct English for 72 % fAta w04 1 o T is —{A:18.19]
® The examination will begin in a day or two.
® The examination will begin on a day or two.
© The examination will begin by a day or two.
O The examination will be started by one or two days
In a day or two - % 9% fataa w14y |
. Choose the correct translation of 'He has gone to the
dogs.'(B1¢-19)
b O T2 FE (T | ® 1 FF4 42 SAATA |
€ & (T (oTE | O A FFa A |
POITE Go 1o the dogs - ¢iiam Tedl | He has gone to
the dogs. - G (ST (A10% |
Choose the appropriate translation of
WIUTE O o5 )5-19)
Bltis good for you to leave.  ® It is good if you leave.
€ You better leave. ® Leave for good.
Ei‘ ] aglasation] C&THI4 4d¢ BTt A1GUE ©ICAl | - You better leave.
"9 V0 2109 1 4T | Translate it into English — (A1 17-18)
® Hunger is the best sauce
Tiger can eat paddy when it is hungry
Ahungry tiger eats paddy

10.

11

12.

14, [SIEIE R EL 14|

47

FRROT Y MM TR O Y P B AT g VRO Y PO A TIONY  Y Y PY p ATH -

16. What ix the meaning of the proverb ‘No smoking without

fire.' (A 17.19)
R W sy At wy A @) Pt e Foy3 wman )
© 2 yora3 fefay we O vo13 s M a3 . GO
Wi s e saat 0 1617

@ Don’t live beyond your means,
® Don’t spend more than you earn.

© Don’t spend much than you earn

® Your expense shouldn't exceed your income.
wtefA B w12 @3 13 w13 Prea2 (8 16017
@ Will you please lend a book?

® Will you please lend me a book?

© Shall you please lend a book?

D Shall you give me a ook by mercy?

WS (A I AN [R 16:17)

@ Class will not happen today.

® No class today.

© There will be no class today.

® Class will not be taken today.
20, =13 % o7 TS S ATFS (B 16-17)
@ Had I the wings of a bird!
® If I had bird wings'
© Have I the wings of a bird!

® If I had the wings of bird! o)
‘Gl 11R rpfem, 3w wify gl ¢ 9% e A Yo
A FTAG 2 [16-17)

@ I was sleeping when he studied.

® I was sleeping when he was studying.

© I had been slecping when he studied.

® He had been studying when I slept.

uTe ¥ 2R o o I T 1B 14y

@ It has been raining cats and dogs for several days.
® It has been raining in drops for days together.

© It has been drizzling for days together.

® It has been drizzling for several days.

9% WA ATS51 IMEA | (B 14-15)

@ It has just struck five ® It s just five

©Itis just five o'clock now  ® Both A and B
OIE G WET 9YY (YT TW 1 (B 14-15]

@ He takes medicine on alternative days.

® He has to take medicine on alternative days.

© He has to take medicine on week days.

© Both A and B
. Ol Q9714 B% W1ofve 3w frere | (s: 14-19)
@ They sat in HSC examination this year.
® They gave HSC examination this year.
© They took HSC examination this year.
© None of these.

Translate into English: 9% 3803 (149 @2 (s 14-15)
@ Who has authored the book?

® Who composed the book?

© Has the book composed by him

© Did he author the book?

® None of these

17.

19.

21.

22,

23,

24.

26.

ey

Al

o Hunger i the best foo,
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JOYKOLY pubLIC
ATIONS » i
$» JOYKOLY PUBLICATIONS « JOYKOLY PUBLICATIONS » JOYKOLY PUDLICATIONS « JOYKOLY PUBL
39, +fff Tt AfATS TW | (Translate in

27. Translate into English: &1 @ fewest w0l
Rewaf® T 2" (s 14.15) '
@ He told me, "Do you say English?"
® He asked me, "Do you speak English?"
© He said, "Can you speak English?"
® He said to me, "Do you tell English?"
® None of these
28. The translation of "SIt 9% ST (ST *A’ is- [L: 14-15]
@ Charity beings at home
® Look before you leap
© Pride goes before fall
® Practice makes a man perfect
29, W98 TS #1{, TS 5 | [B: 2013-14]
@® The more they want, the more they get.
® Man wants as much as he gets.
© They get so much as they want.
®© The more they get, the more they want.
30. He has strong pen. [E: 2013-14]
@ ©1 TR XS STl ® o2 Tl TELS
© fofi aeem Toge Fed O @B T
31. =ify o1 fiew 320 @R’ (E: 2013-14)
@ I will get him buy the book
® I will get him to buy the book
© I will make him buy the book
© I will have him bought the book
32. @ fRw TOTST WIR | [B: 2012-13]
@ Opinions differ on this subject
® Opinion differs in this subject )
© There are different opinions in this subject

© Opinion is different on this subject
heavily for two hours. [B: 12-13]

33. It has been rainin I
w3 w01 ara 2o of iR TR |

©
@7 w9 v TR
34. Birds of the sametgir';ather flock together. [B: 12-13]
w4 faTed 99 [
g ot 57 A 79 | © eEd AL T4 |
35, oW @8 I oSt e, SIR A2 [A: 2012-13)
@ Tonmoy will appear to the e
® Tonmoy will appear at the examinall :
© Tonmoy will appear to the examination this
©® Tonmoy will appear a
36. CATS +#1f2, F8 &1 TR (A 2012-13]
@ 1 can go but why shall go?
® | may g0, but why I will go?
© I can go, but why should I?
© 1 can go, but why 1do?
ST4 CITA FLT (OFA TG | [A: 2012-13]
@ He is so true as his work
® He is true to his work.
© He is as true as his word
® He is true to his word.
38. I @ o @R FA | [A: 11-12]
@ Sumi is more fairer than Rumi.
® Sumi is fairer than Rumi.
© Sumi is very fairer than Rumi.
© Sumi is very much fairer than Rumi.

37.

@mmmﬁwai

xamination this year, won’t he?
amination this year, won’t he?
year, will he?

t the examination this year, will he?

QI

@{O

@0

QTE)

49. Which of the following sentences expresses

y PUBLICATIONS ¢ JOYKOLY PUBLICY

to English) [A: 11-12]

ICATIONS » JOYKOLY PUBLICATIONS = JOYKOL

@® Water changes to vapour
® Water changes into vapour
© Water changes on vapour
r.
©® Water changes of vapou proverb? (31142

40. Which of the following is 2 correct i
@ Fools rush is the where angels fear

® Fools rush in all where angels fear to tread

i |s fear to tread
© Fools rush in where ange
® Fools rush in an where angel fears to‘trc‘a:g. 4 %
41. The correct ¢ranslation of the senten fofene

sraifers Y is- [A: 2010 1]
@® Eve-teasing 18 socia! crime.
® Eve-teasing is 8 social fever.

ing i jal unrest.
Eve-teasing 15 social unr
2 al disease. GaZD)

_teasing is a SOCi
© Eve-teasing 1 e (A ol

shouldn't be disappointed.
g 1’1"1.111‘36[:111:1:1 shouldn't have been mac!e disapp
© The man have been made disappointed.
©® The man shouldn't be t‘rustratcdi ()
et oA T e | [A: 2009-10 .
o ES"The cup is hot as fire. ® The cup is hot like fire.
© The cup is as hot as fire. ® The cup 1850 hot as fire.@a{0)
e et AT AT ¥ 1 [B:2009-10]

S|

44, a7 o716
@® You will find such a country nowhere.

® Nowhere you will find such a country.

© Nowhere will you find such a country.
® You will find a country like this nowhere (And0)

45, They left me waiting outside. [B: 2009-10]
@ S WS ARA e @A B G |

@wmmmmmmcml

@WWWWWWWWW I
@maﬁmmmwwwmmﬂl GIA

42.
ointed.

46. 7 519 SIF FSTTHAT ST CoATF %< | [B: 2009-10]

@® He likes that his children can dress well.
® He likes that his children will wear dress well

© He likes his children to dress well.
© He likes his children to wear dress well. @

47, eI TR 18 TR 0T AT FAMR | (B: 2009-10)

@ 1 look forward to meet you.

® I look forward to meeting you.

© I look forward and I will meet you.

® I hope we will meet. =C)

48. You must make your views known to all. [B: 2009-10]

@ off W2 TS (SR TOTS TS (LA |

® off AR A (ST SIS WAed (e |

© ot SRR FFEAE SIHE TOTHS T|ANLS T |

© B TR SECE TR VOIS TS LA | ()
proverbisl

truth. [B: 2009-10]

@® My father said, ‘Honesty is the best policy.’

® Teacher said ‘Bangladesh became Free in 1971,

© Newton said. ‘For every action, there is an equal 7
opposite reaction.’

(Ans(B)

® He said, ‘The earth is round.’
|c.\rll-"“
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1.

52,

53,

0l.

02.

TN n g wa) 7 A% Qe SAr- (G 13-14]
}J Whal 4 fuss you make!
- _hhat a quarrel you make!
at a fun you make!
g hat a noise you make! 0]

Fnglish ilinhilru

g wit 't PURLACARIRS & BOVROLY PUNEI AT 0 Jvied vyt AT & Wy ROA o sty 16 A f i e

50, Nonews Iy -

WS, (1) 200 (1

() bad 0 good © il
HIIAE (10 Na1a oy B 1A 07 o)
& We should adrit our faults right,

@ 1048 right to admit our fanlis.

© 1t i bt vight to admit our (; aulis,

@ Admitting our faulis je rigtht,
#0040 24 - (0 200007

& May you happy

@ sick  (nd1h

LR
@) May you are happy

© May you be happ @ You may be hapyp nd(
#1fsf wea ’m:’ ‘-y;u 2006 07] ry. GO
A Hew beantiful the bird {s]
@ How nice the bird is?
@ How beautiful the bird is?
05 How nice is the bird

L ufy «» #re mz-rﬁs Translation Is- (B 3006. 07| 6@
& 1 am secing 4 crow 1 see a crow
© 1 have seen a crow @ I can see a crow, @)

& (U Questions )

Exterminate all the brutes, The appro lrlat
¥ e B
translation of the senfence is: [A:15.19) prog engali

® oA P A Al | @ qaniE cimg i e |
© TEATTHALE NG FA WG | O SR (47 70 Wa |
Exterminate all the brutes - eniimmars e # vie |
'A necdle in a haystack' means J[B:18-19]

@ unusually comfortable to live in

® extraordinarily beautiful to look at

@ extremely difficult to find out

@ forceful entry into a house

'j\(] ipanatin) A needle in a haystack - eI oy vz 2 w41
3 WG] |

JIJ (4]

 gfA@ AR (N I BBy afadna e

7137202 | Translate into English: [B:15-19]

% The UN has resent its top official from Myanmar.

® The UN has called forth its top official from Myanmar,
© The UN has rescinded its top official from Mynmar.

© The UN has recalled its top official from Mynmar.

PO Call forth - (BT 510 |

. He slammed the book on the table. The Bengali translation

of the sentence is: [B:18-19]
B & 72 (faraa T4 WETe) %03 47 |

& & 7% Bfarma T4z Afawn 7149 |
© & 72 (3o fars wvana o faa |
ﬁﬁm@ﬁm?mmmmwn

?WWW:

- % 7 sRgama (G 14.15)

% How nice the scenery is!
L’?Whﬁl a charming scenery it is!
& This s a great scencry!

D The scenery is very charming!

S ey ¥ +
“ANONS KoLy PUBLICATIONS « JOYKOLY PUBLICATION

ot Slam 7oA 7% W1 | (1 A24 (G TR

(X0

5"“: 4
HOY RO L 10 AP o Bp Ry BB ATV RS @ HOPREA T FOmER ATl by W 5 Prame i Ay
(7, ity oorafa forg ory) meafemnr. aa nids Becafe wqam o 1i.14
W 1 rushied toward the thief @ 1 chased the thigf

@ [ coght hold the thief M 1 ran to the thiel Gadlp
0n, (ueufl oAon Bha.an wida Becaltn Hgam- (v 1012.13)

B The girl borst into tears, 40 'The girl burst out ceying,

@ The pirl stood for crying 45 The gird erying out,  (AadA)
09, 11 P Arare.aa wihm Becafon g5 10121

A They have done wrong, 49 They have mistaken,

© They are mistaken @ They have wrong,  (And()
10, 2% 62 (A1 B0 (1 2002-13)

B Who wants but not to grear’

15 Whao does not want 1o be great”?

@ Who don't want (o be great?

@ Whao do not want to be great? (]
T, @5 S0% 21T 1[0 201213

@ It is very late at night now @ How many nighta

© 1t is deep night now @9 Here is the night,  GadA)

12, 5571 92 ®1% | (i 2012-13)
@ Montu is two brothers
© Montu are two brothers
13, = % G 2012-13) _
® Forgivencss is dwmc @ Thc fotgwems l*i
© The forgiveness is dwmc B forg:w wdm
14, FICER 739 ZUCE. 1[G 2011- I2] ;
@ The time for prayer has. come -
® It is time for prayer
© The prayer time has comc '
® Itis a time to prayer, . ..
15, TTdifE wfbmt.ﬂlw 201)- u}__
® Love of native land is a noble vm;uc
® Patriotism native land is noble vit
© Love with native: land is 4 noble virtue
© Patriotism is a noble-_.v;
16. TafB HBT A | (G 010-11]
® The girl know how to dance.
® The girl does how’ to dance,
© The girl Icnows how t dahc

@) Montu has two brothers
@ Munlu hm a brother ;""

ey

17.
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LC«U Questions )

“ht_ is the English translation of ‘&fS @ $1 (719"-1.19-20]
@ Itis appropnate to buy. @ It is sufficiently good to buy
© Itis perfoct for buying ® It is worth buying

02. 5 ws cvm Wizt 1 Reewiy | - English translation of
this sentence is —{1n 15-19]

@ The sun having set. we returned home.

& Having set the sun. we returned home.

© Serting the sun, we returned home.

O When the sun setting. we returned home.

PRI  w o o o - T s i
set. we returned home.

03. "'The rose is a fragrant flower’ [C: 13-14]
@ o= TR T ® CTETS TR T

© T = oo g @A
04. Translate into English: ST S70% 515 36 71 B 1(8:0809)

@& 1 know him for five years

& 1 have known him for five years

€ 1 have been knowing him for five years

O 1 have known him since five vears. (B
05. Translate into English: ST *@rera ¥ravt ST | [B:03-09]

@ 1 have dope bad in the exam

@ 1 have done unwell in the exam

© 1 have done badly in the exam

® I-have done worse in the exam

“' ’f: BRUR Quesﬁons_)
01 “SHIT IR & I =TI NI is — [A: 17-18]
@& Please remember it ® Please make a note of it
© Please keep it mindfully ~ ®© Please mind it (A
02. =S (FRTE TR TTEE WS- [D: 16-17]
® The girl looks after her mother
& The girl wakes in her mother
© The girl takes afier her mother
@ The girl seems to be her mother.
03. WZ<TIF TITET *TE! FZ AT - [C: 2013-14)
& A tree shed it’s leaves in autumn.
® A tree sheds its leaves in autumn.
© A tree shed its leaves in autumn,
@ A tree shedding its leaves in autumn.
04, ‘@5 Fréfa= «10% 7T Choose the correct translation. [B: 13-14]
& Riches do not last long
@ The riches do no last long
© The rich does not last Jong
D The riches are not last long
05, Translation of “C Frers foara af A 2 (” (D 12-13)
% He swam across the river
® He swam through the river
© He crossed river by swimming
© He passed the niver through swimming
06. “ETO76 T8 WE” Translate it- (1 12-13)
@ No smoke without fire
@ Many drops make a shower
© There are less 1o every wine
@ While there is life, there is hope

01.

@O

(@)

e ———————

VKLY MmLican For University Admission T
ONS® OVEOLY M ATIONS & BOVLOLY PURLICATIONE & ROYROTY PR RCATRONS & "“”"" PUBLICA

07. &

N

08,

09.

10.

0l.

02.

03.

04.

05.

07.

08.

09,

e ICATIONS = JOYKOLY PUBLICAT
TIONS « OYROL ¥ PURLIC "=

ooree 1 - (B 12-13] .
@® He was dio of cholera. ® :’:E g::: ?c:'rc:;;?:;
© He died from cholera. . ® He

\cntiea BT Stal AITIR R - (Be11-12)
@ On the total, all of them are happy

® After all, all of them ar¢ hapm':

© On the whole, all of them are happy

© On all hands, all of them are happy

S  [08-09
A barking dog ot é seldom

ATIONS » JOYKOLY PURL

)

@3B
© easily Gaxp)

@® always ® never
—— nine, [C: 08-09]
A stitch in llm'?® afes © save © saves (axp)

@ safe

<1

‘Human beings are not beyon

JKKNIU Questions

d relationship’ means [D:13-19)

sord T ® T
gﬁmmﬁw © NI AACEA A2A 4
| A TR Sl 7

PO ey -2 .
ais the correct translation of ‘TFT ‘i‘ ©1% ?[D:18-19]
® Montu is two brothers. ® Montu has two brothers.
© Montu are two brothers. ® Montu has a brother.

of% g @7 9 TRA R IR |

FO e 777 o7
E “They had barely slept last

Choose the correct translation.
night.” [AL:18-19]

@ i TS T W gt
® o1 SISATS YT YA |

© ot TSRS T

© SH TSRS T ofiafes |

TG LA GF 99 |
® Start afresh. ® Start again
© Start from the beginning. ~ © Restart

‘A): ion] TS (A &F 99 - start afresh |

ST TH A | [AP:18-19]
@ evening is is

® It is closely evening
® It is about to be evening.

@ The flower is red like blood

® The flower is blood like red

© The flower is as red as blood

® The flower is bloody red

ﬁ( {Esplanstion] THAF] @IS ag ------ as TIFS X |
76 1% WITR'- translate it. [D:18-19)

@ No smoke without fire

® There is lees to every wine

© Many drops make a shower

© Where there is life, there is hope

@B

ST FIS WO R 1 [17-18]
® He is looking tired. ® He is appearing tired. _
© He is seeming tired. ®© He looks tired. (dD |

Translation of “T3=w1¢ T&a T2 SET A" | [17-15] |
@® Rabindranath is not born every year.

® A Rabindranath is not born in every year.
© A Rabindranath is not born every year.
© Rabindranath will not be born every year.

&0
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th : :
v o i | GRS Quesians)
- - - [E: 13-14)
® The weather becomes hotter, 01. He stood drinks all round.-9% TR |
® The weather is getting warmer ® @ vrafara AN A @ o AT oA e
© The weather is being hot. © o1 SRt 1A @ Fafera © A @EBE T @D
© The weather are becoming hotter. 0 02, & =tz o sars , fof s crfeafe™ (B: 12-13)
11. Select the proverb for "oy Ty ¢o{b ©c7 71' (B 17-18) g {;c s:owcj me jmrhg_ the sum.
N € showed me do this sum.
g:JVI::TSIEWT;.?ITTIbag’ © He showed me how to do the sum.
nly talk not fill belly

® He showed me to do the sum. @nx(C)
03. ‘Waste not, want not’ I T WAM: (D: 12-13]

@® o157 ital =1, fag T M @ WASH FTA A, WSS 70q A

© @ #ea1 a, fog T 1 © 72 At 7N, Hi2rAS oA
04. “I feel like weeping”-47 %4 Totqam @b 2 (E: 12-13

@ =fsl i1 F90S g Fa @ A Y WIS FACS AwW IR

© o ! v © @b T GO
05. S1f¥ ST S i cor B - (62 12-13)

@® I know him for a long time

® I knew him for a long time

© A fool to others, himself a sage

® A rogue is deaf to all good. A
12. O 5TRGTA WiTst f¥F2#1 S1- Translate [D:2013-14)

@ He did not get back before four o’clock

® He did not get back since four o’clock

© He did not get back by four o’clock

® He did not get back from four o’clock X
13. R F: F4 AT 09 41 241y | . 2012-13]

® Hunger is the best sauce

® Tiger can eat paddy when it is hun © I had known him for a long time
. Bry :
© A hungry tiger eat paddy © I have known him for a long time. @an{D
© Hunger is the best food 06. G7 Af3 T A FATS TS - (B: 2011-12]
@Ifh ks hard, h 1d
14. &7 ¥ TR &F I@ A2 (Translate into English) [A: 2012-13) ® Ifh‘" “’“’ks 3 ‘l’: ’ “;“"“ lé’ass
= ) € worked hard, he cou ass
ggz ﬁzel?k ne";i::‘: fish. g goe;n‘t he like fish? © If he worked hard, he could Eave passed
: 0 he not like fish? ~ Ea(p) © If he had worked hard, he could have passed
15. I SR 55 IR I [B: 2012-13] F ) &D
@ I will cut my hair. ® I need my hair cut. < LSAU Questions )
© 1 shall get my hair cut, ® I have to cut my hair. GagQ) 01. We used to go for a walk by the river everyday-{05-06]
16. % X ST (TEH! TRTA: [B: 2012-13) ® =1 effefi TS crem |
® This house is to let ® This house is meant for let ® S efefr 77t 1 givs crer

© This house is to be let © The house is for let @@ © et effefirs i 1 et

17. He used to come here every week (Translate): [5: 12-13] 9 g ﬁa W &(B
® o ATeT® AT 9 SO | 02. We will surely win-43 5ifés Toiaam- (2004-05)
® o et ez @2 when | gmm""c‘ﬁggﬁ_ ®Wﬁﬁmm
© o ertere ez @am WriER | : _ e
03. What is the meaning of the proverb 'The grass is greener
O fef ater® A2z @i O < | (Ans(B) on the other side of the fence'? [2004-05)
18. Choose the correct translation of “CTT#BT3 31w 301 Yo <7 ® People like the grass on the other side of the fence
[A:2011-12] ® The cows like to eat the green grass
® 1 thiik he'is too tired. © People wish for things they green grass
® The man seems to be tired. @ People want to fence off the green grass. (Ans(A)
© He seem to tire. 04. "We should have respect for our elders'- [2003-04)
© The man seems that he is tired. (ns(B) gmﬁfm sﬂg :
19. Choose the most accurate translation: "9I& SN T ©fF © T o ST o et s
® Today my mind is bad. '
® Today I am feeling sick. <1 (BSMRAU Questions)
@T"dﬂy I'don’s feel well in my mind. 01. Translate the sentence “IfRY Y37 O |"[F.18-19]
" Today [ fee] depressed. @® Rahim is better than good
'R (11 SIT-H | (D: 2011-12] ® Rahim is more better than worse.
€T¢ are many rich man in the town. © Rahim is better than bad.
€1e is many rich man in the town. ®© Rahim is more good than bad.
The ¢ ; SO @72 afea 76 ot T g @RITS more I
W0 has many rich men. . :
gy T are many rich men in the town. oD @32 &9 2B comparative form @ 2 |
By
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- Diamond cut ! g geney
s uts diamond® @7 F1ewt A CFTAD P (D:18:19] @ wifis et @ CT
MY gy Sy ® e ey wsfar @q‘{ﬁ-ﬂﬁmﬁ‘ﬂ{ ﬂ;ﬁlmﬁml
mﬁmm © 01 firn 61 coreTl © iy el A TR T (@0
Diamond cuts diamond - e s G | © cHIfE T | ead WTSt” - [B: 2007-08]
03. a3 ot R @Fow cwmeem (0:18-19) 03, ‘creafd (TS ST other
@® On hearing this he burst in crying. ® The girl looks afler o T:ler
® On hearing this he burst into erying. ® The girl takes In thmOmmhcr
© On hearing this he burst out crying. © The girl i ancl; ;l' r mother @0
® On hearing this he burst of erying. ® The glfm’ pepn & ;1: - [A: 2003-04]
lllmoulCf)fillgf’lnmimoms-’fmmmml 04, T T i oot
® Big big monkeys have big big tails

04. T-/@ TeUR AW TR I GUTEOE oAta Ta | The best

translation of the sentence is- [D: 14-15]

® Big monkeys have big ta_i!s.
© Big monkeys bear big tail

@® You should wear a sweater when you go out il
You had better worn a sweater when you go out ® A big monkey bears a bi g tail. @
g You had better wear a sweater when you go out 05. ‘S AR a3ft Fom e o ¥ Rafs T3- (8: 02-03)
® You wear a sweater when you go out @ My father had a pen
05. He will make a good player. 43 Jf§® IATTIM @S ? (D: 14-15 ® A pen belonged to my father
® o ST (R ® &1 I (A cofd FE | © My father has a pen
TG e

© ST (TS TR O G7 9FeH SiTel (TR |
06. WWQWWW"WWQWW

©® My father was a pen
(CHSTU Questions )

<«

e (A 14419
® Please remember it 01. ST FEH FACS AFE | [C: 2014-15]
® Please make a note of it @® They are doing the work

© Please keep it mindfully

® They will do the work

® Please mind it (An{B) © They will be doing the work
07. "1 A1, T TR FTW 13T (E: 14-15] ® They have been doing the work Galo)
® I would rather you finished the job. 02. cITafb ABTSS AR 1, A ﬂmw AITA 71 1 [D: 14-15]
® Not 1 but you finished the job @ The girl can neither dance nor sing.
© I would rather you finish the job. ® Neither the girl can dance, can sing.
© You finish the job, not I. © Neither the girl can dance nor sing. G
W) ® None of the above
= (CBHEC Questions ) 03. wifX Fraf IR | (E: 14-15]
01. Birds of the same — flock together. [Humanities:19-20] @ 1 have done the work ®I have not the work done
® colour ® feather © nature @ wings (@ns(B) © 1 have got the work done @I did the work GO

02. Which one is the best Bangla translation of “I left no stone
unturned”? [Humanities:19-20)

04.

e TR L A o | [F: 2014-15)
@ The cuckoo sings fine ® The cuckoo sings sweet

® w1 T e i arfe gifaf © The cuckoo sings sweetly ~ © None of them

® w1fa e e forer e Wi | 05. =1f oz fraf oo wrem ke | (a: 2013-14)
©wfa a;fm e 2 #faf | @ 1 hinted him at the matter.

© wfa e = 2afe | (T @) ® I hinted him to the matter.

03. Choose the best English translation of “C H1®1a FI6TS &I
AT” | [Humanities:19-20]
® He cannot know to swim,
® He does not know how to swim.
© He does not know to swim.
®© He cannot know swim.

ﬂ ( SUST Questions )

01. "1t F1a b19% 99"~ @7 ) foesd cawtafs 3@ (A: 17-18)
@ Smack went the whip ® Whip goes very fast
© Smack fell down fast ® Whip hit fast
Smack =4 % WIS, A% TG NF, i
WMIE | smack went the whip %9 A4I€# 14 a9/ G40 Be#/ Ape |
off went the gun - 7% (4% & (42 T | very badly did he
do the work =9 44% 4rai#rerta o1 #1afs wafee |

06.

07,

08,

09,

© I hinted him of the matter.

®© I hinted him off the matter.

TS W% 1 1 [A: 2013-14]

® The girl is expert at drawing.

® The girl is expert of drawing.

© The girl is expert to drawing.

© The girl is expert in drawing.

CFIA TITT @1 17 FATS ATA T | [A: 2013-14]

@ None can live alone. ® Nobody can live alone.
© No one can live alone,  ® None cannot live alone.
WA BICE B2 [A: 2013-14)

@ Whom you want? ® Whom do you want?
© Whom is you want to? ~ ® Whom do you want?
TG s O WG | (A: 2013-14)

@ The cup is hot as fire. ® The cup is hot like fire.

© The cup is as hot as fire. © The cup is so hot as fire.

&L
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gy N ATRRE . VRN gy ATHRR Wy PN 8 P OVIER ¥ FUMK ATIANR » BWHEE ¢ Pt R L L R Lt T L e p——————————
0. WOET WNETTER 1w | 201314 1Y Which it the correct meaning of “He could not sueceed by
@ Ignorance i darkness ® Not Known is dark. frony of fate™ (¢ 012.11)
© Immm*e;;ihlt darkness. @ Unknown is dark AN @ I T (WA T 1S BT N 5T A A
n o« T

1[B 201114
A Tts clear that he stole the pen.
& Clear that he stole the pen.
© Clear that he was stolen the pen.
O None of the above
1. TR wew TITEP (R 2012.14)
& What kind of man are vou?
& What kind of a man are you?
© What kind of a man you are?
@ What kind of man you are?
1@ TECE SICARCH | (B 2013-14)
@ He love to speak English.
& He 1= like to speaking English.
© He 1s fond of speaking English.
® He 1< fond of to speak English.
4, €RTRR TR YR A= (D 201344
@ This war is liberation war.
@ This is the war of liberation.
© This is the war of independence.
© Struggle this time is the strugple for liberation.
15, wew <X bl p. 2013.14)
@ The examination is coming soon,
@ The examination will start soon,
© The examination is beginning soon.
© The examination is knocking at the door.
16. f&f & 3@ (D 2013.14)
® What he do” ® What he does?
© What 1s he does? © What does he do?
17. WIKTE (TXR F979 (S | [C: 2013-14)
@ I have no pen to write,
® I have no pen to write in.
© I have no pen to write with.
© I have no pen to writing.
18. 7 ¥R CBTH (71T ™ =& 30T | [ 2013-14)
® He prefer writing to reading.
® He prefers writing to reading.
© He prefers write to read.
© He prefers writing to read.
19. 1o 31 @B ©rTEn AW | [ 2013-14)
® Swimming is a good exercise.
® Swim is a good exercise.
€ Swim is a suitable exercise,
® Noxe of the above.
20,213 51 *% wrepe 7% | (C. 2013-14)
&1 am not habituated to drinking tea.
I'em not habituated to tea.
©1am not habituated 1o take tea.
D 1am not drinking tea.

2, fvﬁm’mﬁWI [C: 2013-14]

® What 5 pity it is! B What a pity! _
n What pity it is! @ What pity is this!
- Ty eIz v gaifee aowe- (c:2013-14)
® The river is flowing towards the hill,
® The riyer flowing to the hill,
9 river flowing over the hill.
¢ of the above,

D

E

2

® =72 AR A o et oo Ar

© oot svees famm o1 oot com ooy

D =7 e 3 A o wfFwmw w9 | D
24, Which is the correct meaning of “Tuhin is out of sorts

now"- (B 2012.11]

BRI a1y

® T2 q% 20517 A T 13

© 3% av= f5p% wqe

® 3% avm fayst oy GO
25. Which is the correct meaning of “Kamal resched the

station in time™? (B 201213

@ #ra o B cflem |

® =rw= s wa? oBea s

© arwm B3 wary oS cfiferars

O = % coftews v waf A
26. "% SHCS ez 71, oma fay” el 7w (200200 .

@ Fishes cannot fly. what can?

® Fishes cannot fly, is it?

© Fishes cannot fly, do it?

® Fishes cannot fly, can they?
27. "G v (u, C!?‘tt;'[ A% Lmvﬂ " coTlS AFWe (5 1213

@® He said that he will never come here.

® He said that he would never come here.

© He told that he will never come here.

© He was said that he would never come here. =)
28. “5 @@ Yug WY GPA 4.8 ¢TA®™. Which translation is

correct? [B: 2012-13)

@® 1 have got GPA 4.8 from 3

® I have got GPA 4.8 among $

© Out of 5 I have got GPA 4.8

© Out of 4.8 I have got GPA 3
29. "IHTg IFST WS O 2012-13)

@ As an orator Bangabondhu was second to none.

® As a lecturer Bangabondhu was second to none.

© As a speaker Bangabondhu was second to none,

© As a talker Bangabondhu as second to none.
30. WA CRICHT G911 (VTR Recafer Forafig | (A 201213

@ We have been leaming English for our childhood.

® We are leaming English since our childhood,

© We have been learning English since our childhood.

© we learn English from our childhood. (6]
31, “Valedictorian” means- [A:2012-13)

@ s wwaqd e d ® 0T ¥ TR AR

© ¥ few=rard D @@t Mz G
32. Which is the correct meaning of 1 have no hesitation to

call a spade a spade”- [A: 2012-13)

@ e o) w41 ST ATF 99 ST |

® I Wiey 7o) w41 e S Aws) 1 |

© Wi Sl ] F91 @MITEE Woe| D |

© Wi slsfy e s 990s far 33 11 (0]
33. Which is the correct meaning of “Try to get rid of that

rogue,”- [A: 2012-13]

® 9B (FIE 3 O o |

® Il (STE HUM (FAICS (58] o |

© e ey ATy byTe (581 @ |

O WM e e Aeua o8 v |

)

GalA)

il
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34 i i isgion Test JOYKOLY PUBLICATIONS » JOYKE
Jor University Admissi : . oLy PUBLICATIONS = LY Puptge,
JOVKOLY FUMACATIONS « Joyko : II:I" P ATIONS # JOYKOLY pUBLICATIONS ,-r;rum truml'a“o“? !ﬁmﬂ‘& Tie
34 "ﬁ m b Y PUNLICATIONS & JOVKGLY PURLICATIONS » JOYE 48 wm“ Is ther g : @ [ ik d .l
. R P i< ' @ | want o be admitted vant admit
i ® I like to admission

R

@® 1 1earn English with him,
© 1 learn English near him,
S, R offi Wt (A 2011012
@ Come as you like,
@ Come when you like.
© Come at a time when you like
@ Come when you are happy
36, O AF AP 1 (A 2011412)
@ He lives in Rangpur,
© He comes from Rangpur. hes i
37, 1A QTEH SIH TIFAA | (A 2011 J
® They called for a doctor. _ ® They called 10 8 oy
© They called in a doctor. ® They called of a doclor.

@ 1 learn Linglish by him.
@ 1 learn English at him. (A

Gok1D

@ He stays in Rangpur.
@ He lives Rangpur.

49, fofy am®

50.

51.

520

ike to admit
o ‘;wmm I (B: 2009-10] %

® He takes tea everyday. ® He would take tea very often_

© He took tea very often. (@ He would take tea Weryday,%
w1 Ayt G18 GITA 1(C: 2009-10]

@ The rich do not know what the want is

@ The wearer knows where the shoe pinches
© Only a mother knows her husband

@ A sufferer knows the pains m
wsrzw w1131 1B FIC6” A1FIOF WA TCHR- | [C: 2008-09)

@ The cow eats grass. ® The cow lives on grass

© Cow lives casting grass. @ Cows eat grass. [,
«Books are man’s best companions in life.”-4% 3% T

8. IR I | [A: 2011-12] .
® He hails from Dhaka. ® He lives in D"‘;"‘L‘! o) @AM 7 [B: 2007-08]
© He live in Dhaka. ® He comes in Dhaka. ® 7% T i
Come from = hail from = com¢ from somewhere & : mwﬁ
39. CTTTR BT | [A: 2011-12] ATE LA
@ He joined to the liberation war. © B A G| A0 ¢ TF
© &% LA GACE AT TF &

® He joined into war ofli_bcralinn'

© He joined in the liberation war.

® He joined the war of liberation.

TR WS SR AT P FTACR? (C: 2011-12]
@® Al but Nusrin passed in the examination

® Everybody except Nusrin passed the exam

© None but Nusrin passed the examination

© Nusrin failed but everybody passed the exam.

41. Taey e ST | [C: 2011-12]

40.

® To tell a lie is a sin

53.

54.

“C1 TG ZITY IFNCH 17 (C: 2007-08]
@ He is rogue in bones.

® He is rogue to the backbones.

© He is a rogue through bones.

® He is a rogue from bone to bone.

“Roffy ITTT LB AT FIGITERA |7 (C: 2007-08]
@ He is rolling a very hard time.

® He was rolling a very hard time.

@® To tell a lie is a large sin | ) :
©Totellalieisagreatsin @ Tell a lic is a sin © He is having very hard time.
42. =aTe! qre wrae wed @ 1 (2011412 ®© He was passing a very hard time. G0
1 also had a part of our freedom fighting — )
gl also took pgn in our freedom fighting ﬁ ( JUST QuesnonQ
© 1 also had taken a part of freedom fighting 01. =1f 9 3f? A< Translation FHG? [B: 13-14]
© | also was a part of freedom fighting. (Ans(B) ® Do I do? ® What am I doing?
43. C*T0% WIS WA 7Y IS ZCAt | (C: 2011-12) © What do T do? © What I amn doing?
® At last my prediction come pass. ® Am I doing? &0
® at last my prediction came into force. 02. ST FITR FAAIG T | (C: 2012-13]

45,

47.

© At last my prediction came true.
© At last my prediction came to light.
76| &% TLUTE | (C: 2010-11)
® The rain has set in. ® The rains has set in.
© The rain have set in. ® The rain has set out,
TFE A1y WY1 A16TS AT A1 1 [C:2010-13]
® Man does not live without air.
® Man cannot live without air.
© Man is not live without air.
@ Man lives not without air.

. %19 foraifa 7% 1 (13: 2010-11)

@ The tiger is a beast of prey,
@ The tiger is a beast of killer.
© The tiger is an animal of killer
@ The tiger is a beast of killing.
wfa f& a1, o1 @141U 7 (A: 2009-10)
@® Do you know where does he live?
@ Do you know where is he?
© Do you know where he is?
®© Do you know where has he been?

(@)

03.

01.

02,

@ Day and night must be alike to the blind.

® Day and night is same to the blind.

© Day and night as like as equal result to the blind.

® Day and night are same to the blind.

Correct translation of- 'To break the ice." is- [B: 11-12]
@ =T 4= ® e

© % SITeT 2l © ST FrE w4

< (_ NSTU Questions ] =i
1 705, ©f PR =1 A6 | (B: 2013-14)
@ What is rotten, can be true.
® Every rumor have some truth at the bottom.
© Rumor has, in fact, the truth.
® In every rumor there is a little bit of truth.
Gl QI HIOH! T4, 5TA- (B: 2013-14]
@® He hardly come here.
® He hardly comes here
© He does not hardly come here.
® He hardly not comes here.

@0

@D

=y
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@ The moon i " [D: 20 0 WROLY PURLIC
, IS . . I 100 AT
® Moc i sas it we: 13-14) « A¥mw NS o JOYKOLY
© Th::‘:t(.:\::s the lamp (:: ‘ullhe lamp o @'@ @F N CF(!TTCI:STU Qllc. PUBLICATIONS « JOy:
as the lar © nigl fthe nj rom the faa stions . ovxour e 555
@mllloo np of ght. igl ®T morni k16 AN W‘"""’
5. ‘ﬁ n looks th lhcn. 1L, ill morni ming 1 mmﬁ - _—“.- 208 il
05 LU i ¢ lam 1ght, OT ring . | have b ! 1200 e
@Too e P of the ni ® ill morning, I was sitti cen sitting sti 8-09] >
®T wuch has dow O 1 2003, o ot workd b Ll i g still in the
@Vw e i“dulgc:led the boy $2013-14) v O "Wmoming. I wa be still s’.iuithe chair Chair
o T;own?;"ch- i“d“'ge::; e spoiled an| g s i otz e T S
06. mw ‘:;udlllgen‘:e h 1as Spuiled“]e boy ® The i rembling i m the chair
® e b the boy Ol sy n that biti I (2008.09 e
To speak the aTER B P as trembl; of me be ing cold 9] A
® To tell th truth, he is a li Y down 03 I bega bling in th, gan in that b;
0 Speak th ¢ truth, he is li a liar I[D: 20|3' ; n to tremble i at trembli t biting cold
e truth, he i liar -14] ® QYT ¢ in that biti ing cold
© Speaks th ¢ is lia I ha E e bitin o
07. Tran late i at he lies X ® ve very fi EFl g cold.
slate into i I hav ew fri =it
oH English ¢ Sl Nlow b ends h (A2
® H{e Wik s thekal &1 oA () I'have the f friends here i el @D
Fapmtn e ) 04, Toor e e fiends her
© He i as a best frie?,fa friend [C: 2012.13) ® @ N sidshere.
» ‘“"ﬂ;é{nx facﬂo{:fn ®-Tr:epﬁceofi§mmv
' i . co 3 I
®1have cau %'~ Tra end oT ¢ price of mmodities i [2006-07]
ghta nsla he pri mark is shooti GB
® I hav sever teiti pric et raisi ooti
o e catch a seri e cold into Enojj ® The pr; ¢ of thi ising on ng up.
I caught a col rious cold glish, (A AnyB) 05. =g price of g has been i
o otz e i of commodie i
09 d SEVern -‘3] @ H ﬁm dlhcs i l]:lg
. Translate i e cold o b6 T s burni
®WW;:%B°"33H- I ® How ab ut make his b Lo [;g
$ s - 2004
@Wﬁ T TN q:;m otz -,:Ta‘lnﬂot call up hi g How 3bzt:_ made his b:;xer fmlis‘:o @
©wm 7= =iy WEI IS 17 [ is name. [c: 2 06. m;%:lﬂkiﬂz;tmg his broer foolish?
0w o 9 T =T | I :2011-12) ® i Sbrotherf&mrfmﬁsh?
< At ®Goodwinc "'Trﬂwﬁ:;gsm '
Asi needs A
0. v (VBT st g Bl 10 bush - 2004.05)
a1 lﬂﬁﬂﬁﬁgwﬁ STU Qll P S very shoe ﬁ, SO is ‘here- Gﬂ
do not kn q-T estl{)ﬂs @ 07 None of tsnot e med}‘-
rreeaii ranslate j . TR T
O1 hay know m g about thi nto Engli @ 18 i
e 1 uch al 1 glish. [c: Th Ribe
) ot kno bout th Mmatter [C:14-1 ¢ phan ]
do not kn, W nothi € matt 3] ® Th tom di E1c
ran, ew ab ing abo L e phant 15appeared i = [A:2
slate: g, out thi ut the subi © Th om has d&; T 003-04 (o)
® o e e subje e ph s dis e twinkli !
The tr, firm atter ct () antom di appeared i in
®The €es are A . None disap in the g of an
on. e growing tall NI R | D b in the twi twinkling of e
®Tn]: o BrOWing o by the da )i! [14-15) QTN < X o of an eye
0,3 trees ar growing tal r day by d : 01. firs : @S ye.
@"an € growing t I'by the da ay. ®F e crrme TU Questi )
®;2n""‘d TR ma“““ by the.d ® T stions )
not h TR ay Educati e m —--
0 ear ? (D: y ucation i etal SRR L
©Wh not h d the na [D:14-15] . ©Ed _On is the b of the nati -
[} ®Wh0 Was not €ar the n me of Maw G D) ucation is li ackbone of .
‘%110 s noy hheard the ime ol Mawlgana Bhashani? % Education is ﬁlf e " naton
B eard the ame of Ma na Bhashani? SO € money
i Hed hlS - | Maw!an hasani? 02 ucation is th bone -
ed hig gy, 7] ani?  EnKD) at is the m\ one of a nati | frm wifes
o g He refused ®THT R T S — e -
H his gui © 1 et entence: ‘It i
e refused his %;Lill: ; ® éf% vlités tzzling’? (B:
. (AngB) = ] . ) : iﬁm :18-19]
Q@iﬁ‘&mmle - &% ¢ i dhia
! v &f% 3 zem 2SR
1 It is drizzlin .ﬁ\;
g-g
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03. T SR | 05, ‘ST e FOTH
® Rangamati is famous for lake correct English translation. (18-19) y _
® Rangamati is famous for forest @® The medium of instructions in Dental College is Engligy i
© Rangamati famous for mineral resources our country. ; i
anganmti is full of natural resource ® English is the method of teaching of Dental College in our
Full of + sth - i fegrs sas@ | A country. _
!ﬂ?ﬁ? Ftq ©3%2 - Rangamati is full of natural resource. © The medium of education in Dental College of our Country
04, R St «iffie e SO ([0:18-19 is English. _ _
@ He was born in a king family | ! ® Dental Science is taught in E'nghsh indour cfountry_ ‘
® He was bom at a royal family g c ) formra ©r - medium of € ucal‘lon. 'l'l.le mediup,
© He comes of a respectable family of education in Dental college of our country is English.
® He came from rich family 06. STAl SEA CTIFTAA sg= 32 A" | Choose the correy
Come of - IWHETS TEH | foff 7 «ffe English translation. [18-19]
TETd A - He comes of a respectable family., @ We are not liked the idle people
i y . : We did not like idle people
" @1BBS S BDS Questlo@) g We do not like idle people.
01. T YIFTHR AW TW ' Which one is the correct English © Idle people are not our liking.
translation? [18-19] 07. ‘The rose is a fragrant ﬂnwer’.?ﬁﬁi’lﬁ'ﬁmw-[ls.m
gXereﬁcmisaw?::,ﬁere?saway ® ceel TR T ® (oTeTel 7EH T T
ere there is a will, there is to wa R -
© Where there is will, there is way ’ © ‘"m ‘-E ki CAmPITS b
© Where there is to will, there is a way ﬁcjw Fragrant - 71 |
i\lm a% a6 29 IFT | Where there is a will | 08. 'ﬁg’fﬁ wite fea%@ ¥99' Choose the correct English
(R = TR ACR), there is a way (CTATH gl A9 AF) translation. [18-19]
e To AR TATH T | ® The authorities took him to book.
02. ‘wify cerz 596 fr=r¥ $&' | Which one is the correct ® The authorities took him to task.
English translation? [18-19] © The authorities threatened him.
@ I am much obliged to you. ®© The authorities gave reminder to him.
® I am very much grateful to you. SO isimio] Take one to task - 8 7, fewrera w1 |
gi e Ver:tgr;t_cgf;: tt'; 12‘: 09. af¥rm zre I 2ZCSfE' | Choose the correct English
i s _ P translation. (18-19]
oo e (Rey o) = @ It has been raining since Sunday.
very mich grasefill YA XUACE | ® It rained since Sunday.
03. ‘g¥ER 72A Prdne Ter W W A Ie FH S a4
2205 T8 | Which one is the correct English translation? [18-19] © It has beten. mining fmm Sunday.
® An entrant will have been working hard for five years to @Ilas (RiniHg fsen Sandiy:
make him a physician. @ [[ximiid Since 93717 point of time (Sunday) Tg¥ A
® An entrant will be working hard for five years to be a present perfect continuous tense ¥ |
physician. 10. 5it® QTS %ited TEW! X2 Choose the correct English
© An entrant will hfl\:’c to require to work hard for five years translation of this proverb. [18-19]
o become a phy O ) ) @® Teeth are not valued till they are loose.
(%) If;\;i:iiirs hard working for an entrant will make him a ® Teeth are not taken care till they are gone.
T UL S e — © Blessing are not valued till they are gone.
(ATHICE have 1o require to work hard 998 T0MT | * e do e valuue e healtl:y et ; not
04. Choose the correct sentence from below- [18-19] 4(1 We fere wired Wi 12 Blessing are
@ Man poses but God disposes valued till they are gone.
® Man propose but God dispose 1. ‘gfit o e aice WP ¢ I e Beafer sgam et (1718
© Man propose but God dispropose @ Will you come today night?
© Man proposes but God disposes ® Will you come tonight?
Q[ vimin] «ft @2f6 eram w147 at wien ad: ww oLE @3, © Will you come this night?
7 g wdie qa wa w9 9d 9 gem A @ Py o ® Will you come present night?
IR 5 BBl zen | SO Tonight v w1 71 |
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. KVRE IOVKOLY 1 English Wichie 557
ALICATIONS """"a’“'l”‘“""" gy VR AYN ¢ e ¥ ichitra
“”wn' wifd w0 3 Tl rm‘m VROV A PIVEOLY PUNUK AYIONS & RAVROLY UM ATING & OYREEY PUR K lrk-nmv:m' WL ATHONE
;1' P20 The correct transiation of “wre 2fiy aft misoe” iy (1213}
II?hll l:“"' do the work A 1 feel nansea @ 1 am about to vomit
The work must be done © 1 fancy I will vomit @ 1 feel vomiting

| will have done the work surely
o 1 must have the work done, 21
it have him do - the work = |
= = ] must g(‘l him to do the work |

Feel Nausea = afs afiy =g |

. Which of the following sentences Is the correct English
transiation? [2011.12)
“wva

| TSt orrwena e afa
done by A We do not like cortupted people

wf an‘ LR |

m BC the wiyrk

. ® We are not liked by corrupted peo I

him £ y cotrupted peaple
gy it A1 @ T2 Rewafy wyay Wi © We did not like corrupted people

1% o What is his position? ® What is his capacity? ® Corrupted people are not our liking,
© What does he docs? ® What i he) y 22. Which of the following words Is the correct English

ﬁi‘]m What is he? What does translation of the bangla word ‘ST 2 (2010.11)

he do? What i< 1 g ; ; "
wd 1 o) Lis hi @ corroborative ® transliteration
sfession? ¢ e fefR & TNy -

© homage M coming towards (AN
7 QT WO IR Ay Buwafy 23. Which of the following pairs contains correct translation of
14 LALPATY)
; @ He ever comes here ® He hardly comes her,

that English proverh? [2009-10]
¢ 3 T T
©He casually comes here ® He seldom comeg here - bt sty ™ I

To carry coals to Newcastle: %% Wl 51 (ram |
’ | s " 1
WWWWWWWWW WW © lmctlccmakcsamanmrcct. FALATG! 12 B G oreiet B |

) Wlmﬂ]yml © Strike the iron while it is hot: #1051 fren #1651 corn |
5,68 T 4 T TSE T AN qanng T Recafy | 24 ST STOT A vy @Sta et rwTor s @5 s
g FA? [17-18) W"ﬁ?{mﬁﬁimmwwwn’[zmmm
@® Do not separate from this good pen, @ The early riser has done a large quantity of hard work
& Do not part by such a good pen. before olhe'r man had got out ofbed._
t part with such a good pen, ® The early riser has done large quantity of hard work before
© Do notp : men have got out of bed.
© Do not wall off with such a good pen. © The early riser has done a large quantity of hard work
"a P lipunsion] Separate Y WrEmY, Srerny 1S pant with before other men have got out of bed.
'n‘ @ B oremt 7 T[S Vel 41 | wall something off The early riser has done a large quantity of hard work

¢ (T IR BT (e forfiet vy | before other man have got out of bed.

25 TR AW G O et o7 w9 o
» $ w1 I [2007-08]
16, TR TR T S O [ I v Zerafy FTW AL [17.1) @ The trees will looks different when the leaves have fallen off.
® All well that ends well. ® The trees will look different when the leaves have fallen off
& All one well when all finishes well © The trees would look different when the leaves have fallen off.
© All well that end well. ©_The trees will look different when the leaves had fallen off.

@ All are well that end well. ] I-‘lutture tense @ will T 9R will 97 *A verb @7
OPﬁOn q #f5% el @2 All’s well that ends well A, RO DS oot Rens T, present form T |

26. 7 =8 et ATd v v I 1 [2006-07
% 3¢ 7R O O, ¢ ST A4 | ® We have been working before the sunset
I 9ATF 49 e ¥’ I/ A Rty ECCILIRE4 T ® We had been working before the sunset
@2 [17.15] © We had worked before the sunset
, 5 © We would have been working before the =)
®1will go now. ® I am going now. ,
27. NIRRT I Y IS X STy S
€ Ihave to go now. ®© I must go now. o T

Y (0 SR oy AR Ay | [2005-06]
POIEE=S] s s 20 = ['am to go 1| STEE SRR

@ While eat food, we should bear in mind that we do not eat
TE TR = | must g0 | WIAMF (A8 27 A1 AT Wa=3 513 Just to satisfies hunger or to fill the belly

TR = Mygt go I | MA@ CITS T = [ have to go | VA ® While cat food, we should bear in mind that we do not eat
& j sati : fill the bell
9 e { il go ) 2 e T & = 1 should Just to satisfy hunger or to fill the bel y

© While eating food, we should bear in mind that we do not
ke gone arfy (ﬁﬁﬁw) (IO = [ used to go | eat just to satisfy hunger or to fill the belly
o fent ey [16-17)

©® While eat food, we should bears in mind that we do not eat
* Sometimes te]ls 3 |je ® He seldom tells a lie

just to satisfy hunger or to fill the belly
; ) J Princi 9 main verb 93 TW, G eat
.4, OMeWhat he tels 4 Jje @ He tells a lie sometimes O [Lriaiv] Principle clause @ main ver = eal

I8,

" gt g ' IRIT AT - [16-17 “f6 Participle 2012 448 29T eating T3 | To @7 7 verb
%’Iﬁlmu B gl :111'(@ C'It:rz:ﬂ :16 ] 94 base form (satisfy) 907, WFASNR should 93 %@e verb @
8 ase form 97 | should 99 #T3 8 W same verb form T3 |

""'hmm ¥ 1 1 O wifa s 1fa | baae form

3 ; ¥ NS PUBLICATIONS
AMiong, oYK JOYKOLY PUBLICATIONS » JOYKOLY PUBLICATIONS ¢ JOYKOLY PUBLICATIONS » JOYKOLY PUBLICATIONS « JOYKOLY
OLy PUBLICATIONS » JOYKOLY PUBLICATIONS »

CamScanner


https://v3.camscanner.com/user/download

e B e

RN o YR Y P g

L]
VIR Y oy ¢ - Feer 1itiiverolty Adimvesroh Tew o ot i Y o RYMOLY LU p Nowi "
2‘. .'”'br"h'l-u-‘--.r'lr. M PR, BN MW TR l"l‘-’\""‘.Il“'ml'.”\" 'h“ “f'h' 0 n‘"n'
? WRER W QR (000 o0 17, The most appropriate _""““m"' worsTBn 5O NI, OF e
This Wesk 1 gy sl ing frn ‘!ﬂ" I'af; m sz w14 orant A% IRded] Ty
: I

@‘ 1 am lank me T thie hont

€ The b which | am Inobing for ic thie

® The book for which | am looking for is this
Lok for W c¥irs =21

20 Which i the correct trandation of the sentence “JI77 53T
b e A I [ oo o)

A Death has no time takle
@ Death has po time

© Death hat no Programme
® Death haz no in seazon and out of season (=0

M. Translation of ‘GTeTTeY shagars (AT PR T (007)
@ Tvervhody respect men of character
@ Fvervbady respects men of characters

© Tvervhody respects men of character
® I'verybody respects man of character an®

31, Correct translation of STITs ST 5TT (74 FCE T'-{94.0¢)
@ 1 want 1o sec lim @ 1 am to see him
€ | wanted to see lum @ | shall sec im
Be to TG A0
32, o TWR WiRE ©W $TUR W WITTWA FCACK [1994-95)
@ The formen have apphed for a loan who are poor
@ The poor who have apphed for a loan are farmers
@ The poor are farmers who have applied for a loan
@ The tarmen who are poor have applied for a loan.

m Relative pronoun (3 17 Antecedent 99 LEREES

wee BT €T
13. Which is the correct English translation of the following

sentence? (1 3€ T 73~ (109194

@ He 1 as good as a fool

@ He 15 as bad as a fool

@ He 15 no good than a fool

@ He 1s no better than a fool

[ 2 @ W) PE (R better 3, (Comparision)

34, ‘o v wy fem. € 1 wTee wWPE A AT A6

Berafe fo wxar 20005

@ He did not come 10 the college because of his illness

@ He could not come 10 the college, because he was sick

@ When he was ill, ke could not come 1o college

@ Since he was ill, he could not come Lo college.

POITES since wia ey « @199 gamy |
35, wify wne aeew ayte wwg <2 @ farafesrs’ qrerfoa

wive berafe fo wtar (200405

% | gave my book lent 1o one of my friend.
® To one of my friend | pave my book lent.
@ 1 lent my book (o a friend of mine

@ To one of my friend 1 lemt my book

Lend o4 g grea |

36. “¥iare yret wifs aifef cnm fcafera - (200203
& Walking towards the east 1 found the house.

® Whale | walked owards the east | found the house.
© When I turend east, I found the house

© 1 found the house walking towards the eas,

BOVLORY PUBLICATIONS » JOVEGLY PUBLICATIONS o JON ROLY PUBLICATIONS o JOYKLH Y

FUBLICATIONS )

8.

39.

40.

41.

42.

43,

01.

- Pe- [2001.02] P
m “R":hma: had come to Kolkata from Afghanistan, ),
A& When impression of her little daughy,,

had brought with him the
a'spe 4 piece of paper.
e e fom Afghanistan to Kolkata, Rahmgy

y W ing from ;
® mzm:mmﬁrc«im of her little daughter Rabeya’s paly,
picce of paper. '

[ #] &f"h:r':w;ahm:t p:nme to Kolkata from Al'gharr_man, he
- ne paper which contained (he

prought with him o
imés«inn of her little daughter Rabeya. _
D At the time of coming fo Kolkata from Afgh.am!lan.
Rahmat brought a piece of paper with Rabeya’s palm

impression on it

fir2 srarm gATCS At the time T 753 21 |
The translation of —"STHTHA srrzariior Sfsrer

wytAs 7300 127 (' [1999.00]
@ Most of the city dwellers are poor-very poor.

® The great majority of our city dwellers are poor-exqerely poor.
© Most of our city dwellers. if not all are poor-terrible poor.

® Our citizens are mostly poor-stark poor.
1R GITNATE B9 AW AT ) (1997-95]

@ The school will close on Monday next

® The school close on Monday next

© The school will remain closed on Monday next
@ The school will be closed on Monday next
Fof STATCA (TR 1 FACS T 1 [1997-95]
@ He told us don’t make noise

® He forbade us to make noise

© He told us do not to make a noise

® He told us no noise.

‘SfITTT 3 9FEA I A A (1997-98)

@ He will be a great poet ultimately

® He will be a great poet in due course of time
© He will be a great poet in course of time

® At last he will be a great poet

R(Jm In course of time W< “faem7T |
Translation of- ‘T WA 7N ATITZA 17 AT 1" [1996-97]
@ I am known as Gone-Mia by my father

® I have been called Gone-Mia by my father

© My name is Gone-Mia

® Father has named me Gone-Mia

ﬁll { Eyplanation] Active form qICET I9LE F41 better.
Translation of- ‘CTre1f6 $td fFTaTR 1" [1996-97]

@ The shop has gone up

® The shop cannot be found

© The shop has been closed down

© The shop has moved
Present perfect continuous tense 9 TCACE |

‘r ( BCS Questions )
Choaose the best translation of "ﬂ{'ﬁ e fSawm vaa’

from the alternative below— [33th)
@ The authorities criticized him

® The authorities took him to book
© The authorities gave reins to him

O The authorities took him to task

.

A0

(D

IYKOLY PUBLICATIONS » JOYKOLY PUBLICATIONS » JOYKOLY PUBLICATIONS » JOYKOLY PUBLICATIONS

CamScanner


https://v3.camscanner.com/user/download

)8 ' is the b

@ Honesty is the better way @ Hones
© Honesty 1 best policy
,v,lgdjctorian' means—

ty is a good way
© Honesty is the best policy
02 ®
fofh &R BT FIRCS | D T4 S s oy

@ He takes tea everyday. ® He would take tea very often.
©He took tea very Bﬁeﬂ- © He would take tea cveryday.
oo T IR J1B WA TCR- | (C: 2008-09)

@ The coW €ats grass. ® The cow lives on grass

© Cow lives easting grass.  ©® Cows eat grass.

& 32 THHA = Translation @Mk

@Do 1 do? ® What am [ doing?

© What do I do? © What I am doing?

& afzetcd Ren! T B9 Translation @G

@ What a pity it is! ® What a pity!

© What pity it is! ® What pity is this!

A stitch in time nine. 7 IEH 53 @A 1?

@ safe ® safes © save © saves

A barking dog — bites. *[I¥[tA fwea &= 12

® always ® never © seldom O easily
TR FE Q@ IO T IR A7 2 @ die
@® Please remember it ® Please make a note of it
© Please keep it mindfully ~ © Please mind it
10. Correct translation of : ‘They were at daggers drawn’.

® o g3 Fiee e ® o ¥ 9w

© sl (IR R fee © ot = o |

Correct translation of : “To break the ice.” is—

@ 9% 7= ® e

© i SIteTl 2eq © Sttt T[S T4

03.

04.

05.

06.

07.

08.

09.

1L

12. iR T AN NS AR | W2 2E 1w [ @b

® Sakib is a good singer ® Sakib can sing good
© Sakib can sing well ® Sakib can sing nicely.
HIFITY (19 WOACR | W04 2wl wam s @i 2
® Clouds gathering in the sky ® Sky has gathering clouds
© Clouds piled in the sky ® Clouds have gathered in the sky
o1 5 T ot | I S wRm s @i
@® He was strange ~ ® He was thundered
© He was surprised ®© He was startled
(ST NI (o7 (et | BT 2Rl Sam fwa i ?
® Giving oil to oily head ® To carry coals to Newcastle
© Carrying coal Newcastle © To carry the coal to Newcastle
“The rose is a fragrant flower’. I T FFIW-
® (e TN T ® e TIH T T

© et s gt © ¢TI 99 8 SIFEA T

OMR
15.ABCD 14.AB0D
11.ABCD 10. &B0D
07.ABCOD 06.ABOD
03.AB00 012.AB00D)

ANSWER
13.D | 12.C
05.C | 04.B

13.

14,

15.

16.

16 8800
LAGOD
LINEEH)
UEBCD

13. ABCXD)
0.AB0D
05.ABC0D
01.ABCD

16.C
08.C

15B
07.D

09.B
01.D

10.C
02.A

14.C
06.B

11.C
03.B

10.

s seLr TEST - Writien

01,
02.
03.
04,
05.
06.
07.
08.
09.

11.
12.
13.
14.

15.

16.

01.
02.
03.
04.
0s.
06.
07.
08.
09.
10.
11.
12.
13.
14.

15.

16.

Question ) #9®
o W, WIS W

S0 GFEH (S o

e wmR Ry i wEm A

AGTER (1T FES 78 52 |

T4 (AT8 €91 7% |

I am out of pocket by the transaction.

Please make room for her.

He has messed up everything.

Let bygones be bygones.

Q¥ IR 61—

Empty vessel sounds much

sl wifes wfomn=-

o7 YA TR =Wi*-

FAORIe! TR TRE AETER &7 | &5 7T T2 oT T |
TR &4FS TR € A worE @2 e W 1 <5 e
The love of a mother is never exhausted. It never changes, it
never tires. The father may turn his back on his child: brothers
and sisters may become deadly enemies, husbands may desert

their wives and wives their husbands; but a mother's love
endures through all.

Y2 7 | Y I G0 [OES | GITW WHI A28 oK
G P 67 IS W] TRETE TR | GFT NHIA IS °F
AR W | TFWE, 9T T IS TR e &9 |

000 (_ Answer ) @e®
This is my country, this is my soil.
Either of the two may go.
It matters little to me
There is no short cut to success.
It is easy to find fault with others.
Q% (71 *GTI T WVE T 20 Pieees |
GTS IAE TAA WS |
&1 Tafeg off cereme |
TeIerE I3 (&4 |
It is now quarter to two
WG ST TR AR |
Illiteracy is a curse for a nation.
While there is life there is hope.
Truthfulness is the greatest of all virtues in a man’s life. It means
the quality of speaking the truth. the true happiness and prosperity
of a man entirely depends on it. It enables one's character and
gives one a high position in society. Truthfulness may lead the
whole world to peace and happiness.
TFTER T 098 T H1 1 ©f I +Rem A @+ e
R RS ReIfEe F3te e, SREW 5aW W TS A, TR
A 93 B A o191 9T #A10; Rey We0rz T B O |
Health is wealth. A good health is a guarantee for happiness. A
healthy poor man is more happy than a sick moneyed man. A

healthy man is an asset to his family. A sick man on the other
hand. is a liability to all.
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